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อนุสัญญาลหุประชาชาติว่าด้วยการต่อค้านการสักสอบค้ายาเฝีพติดและวัตถุท่ีออกกทธิต่อจิต และ 
ประสาท

ด้วยบรรดารัฐกาคีตามอนุสัญญาน

มีความห่วงไยอย่างสุดชงต่อชอบเฃตและแนวใน้มท่ีลูงชนชองการผลิต ความต้องการ
และการสักลอกค้ายาเสพติดและวัตถุท่ีออกกทธิต่อจิตและประสาท ช่ิงเป็นภัยคุกคามอย่างร้ายแรง 
ต่อสุฃภาพและสวัสติภาพชองประชาชนและล่งผลเสียหายต่อรากฐานเศรษฐกิจ วัฒนธรรม และ
การเมืองชองสังคม

ด้วยความห่างไยอย่างสุด!ง เ ชนกัน ต่อการแทรกซึม เพ๋ึมมากชนอย่างสมา เสมอชองการ 
สักลอบค้ายาเลพติดและวัตถุท่ีออกททธิต่อจิตและประสาทเช้าไปไนกลุ่มลังคมต่าง  ๆ และไดยเฉพาะ 
อย่างยิ๋งจากช้อ เท็จจริงไนหลายภูมิภาคชองาลกน้ันเค็กไค้ตก เ ป็นตลาดบริใกด เป้าหมายชองยา เ ลพติด 
ถูกไช้ไนการผลิต แจกจ่ายและการค้ายาเลพติดและวัตถุท่ีออกกทธิต่อจิตและประสาท ช่ิงก่อไห้เกิด 
ภัยตามมาอันย๋ิงไหญ่สุดประมาญ

ตระหนักกึงความเก่ียาพันกันระหว่างการลักลอบค้ายาเลพติดและกิจกรรมอาชญากรรมท่ี 
จัดตังเป็นรูป องค์กรอื่นๆ ช่ิงป่ันทอนเศรษฐกิจชองชาติ และคุกคามเสถียรภาพความม่ันคง
และอธิปไตยชองประเทศต่าง ๆ

ยอมรับว่าการสักลอบค้ายาเสพติดน้ันเป็นอาชญากรรมระหว่างประเทศ ช่ิงจำต้องไห้
ความสำคัญไนการปราบปรามอย่าง เร่งต่วนท่ีสุด

ตระหนักว่าการลักลอบค้ายาเลพติดไค้สร้างผลกำไรและความร่ํารวยมหาศาล จนทำไห้ 
องค์การอาชญากรรมช้ามชาติสามารถแทรกซึม สร้างความ เล๋ึอม เ สียและ เลวร้ายไห้กับใครงสร้าง 
ชองรัฐบาลธุรกิจการค้าและการเงินท่ีถูกกฎหมาย รวมท้ังสังคมไนทุกระดับช้ัน

มุ่งม่ันท่ีจะลิดรอนผลประใยชน์ชองผู้มีล่วนพัวพันกับการค้ายาเสพติดมิไห้ไค้รับผลกำไรจาก 
การประกอบอาชญากรรมชองตน ช่ิงจะ เป็นการกำจัดแรงจูงไจหลักออกไป

ปรารถนาท่ีจะซจัดรากเหง้าชองนัญหาการไชยาเสพติด และวัตถุท่ีออกกกทธิต่อจิตและ 
ประสาทอย่างผิดวัตถุประสงค์ และฃจัดความต้องการยาเลพติดและวัตถุออกกทธิตังกล่าวท่ีผิดกฎหมาย 
รวมท้ังผลกำไรมหาศาลท่ีไค้จากการสักลอบค้ายาเสพติด
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เห็นว่าการดำเนินมาตรการต่าง  ๆ เห็นเร๋ึองจำเห็นเพ่ิอท่ีจะตรวจสอบการเคลือนย้าย 
สารบางบระเภทI?รน สารประกอบช่ํงเห็นท่ีมาของยาเสพต่ด สารเคมีและสารละลายท่ีไข้ไนการ 
ผลืตยาเสพติดและวัตกุท่ีออกฤทธิต่อจิตและบระสาท การท่ีสามารถชอหาสารตังกล่าวได้อย่างสะดวก 
ทำไห้มีการลักลอบผลิตยาเสพติดและสารท่ีออกฤทธิต่อจิตประสาทตังกล่าวเพ่ิมมากขึน

มุ่งม่ันท่ีจะบรับบรุงความร่วมมือระหว่างบระเทศานการปราบบรามการลักลอบค้ายาเสพติด
ทางทะ เส

ยอมรับว่าการกำจัดการลักลอบค้ายาเสพติดผิดกฎหมาย เห็นความรับผิดชอบร่วมกันของ 
ทุกประเทศแสะด้วยเหตุน้ั การประสานร่วมมือกันดำเนินมาตรการภายทนกรอบของความร่วมมือ
ระหว่างประ เทศจึง เห็นส่ิงจำเห็นเพ่ิอทห้บรรลุผลตังกล่าว

รับรู้ถึงประลิทธิภาพขององค์การสหประชาชาติทนการควบคุมยาเสพติดและวัตถุท่ีออกฤทธิ 
ต่อจิตและประสาท และปรารถนาจะทห้หน่วยงานระหว่างประ Iทศท้ังหลายท่ีมีหน้าท่ีเก่ียวข้องกับการ 
ควบคมยาเสพติดดำเนินงานภายทต้กรอบขององค์การสหประชาชาติ

1 I I  I I I รุ0 II 1 I  ̂ ,ยีนยันทีจะ ยึดมันอยู่ไนหลักการ«นำของ สนธิสัญญาว่าด้วยยา เ สพติดและ วัตถุทีออกถทธต่อจิต 
และประสาทต่าง  ๆ ท่ีมีอยู่และระบบการควบคุมท่ีมีอย่านสนธิสัญญาเหล่าน้ัน

ยอมรับถึงความจำ Iห็นท่ีจะต้อง เพ่ิมและเสริมสร้างความ Iฃ้มแข็งของมาตรการท่ีระบุไว้ 
ตามอนุสัญญาว่าด้วยยาเสพติด พ.ศ. 2504 และอนุสัญญาเดียวกันน้ัท่ีได้แก้ไขเปล่ียนแปลงาดย
พิธีสาร พ.ศ. 2515 แก้ไขอนุสัญญาว่าด้วยยาเสพติด พ.ศ. 2404 และตามท่ีระบุไว้ทนอนุสัญญา 
ว่าด้วยวัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตและประสาท พ.ศ. 2514 เพ๋ีอจะได้ตอบทด้กับขนาดและขอบเขต
ของการลักลอบค้ายา เสพติดและผลร้ายแรงท่ีติดตามมา

ยอมรับด้วยเช่นกันถึงความสำคัญของการ เสริมสร้างความเข้มแข็งและเพ่ิมพูนประสิทธิภาพ 
ของมาตรการทางกฎหมาย เพ๋ีอความร่วมมือระหว่างประ เทศด้านกิจการท่ีเก่ียวกับอาชญากรรม
ไนการปราบปรามอาชญากรรมของการสักลอบด้ายาเสพติดระหว่างประ เทศ

ปรารถนาท่ีจะไห้บรรลุถึงการทำอนุสัญญาระหว่างประ Iทศแบบเห็ดเสร็จ มีประสิทธิภาพ 
และไข้ปฏิบัติได้จริง เพ่ิอไข้จัดการกับปัญหาการลักลอบค้ายาเสพติดไดยเฉพาะ และเห็นอนุสัญญา 
ที่จะพิจารทแง,มุมต่าง  ๆ ของปัญหาน้ันาดยรวม ไดยเฉพาะอย่างยิ่ง แง'มุมท่ีสนธิสัญญาว่าด้วย 
ยา เสพติดและวัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตและประสาทท่ีมีไข้อยู่ไนปัจจุบันไม่ได้ครอบคลุมถึง
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รัฐภาคีจึง เห็นพ้องต้องกันดังต่อไปน้ี

นาตรา 1 
บทนิยาม

ทนอนุสัญญาน้ี ถ้าข้อความมิได้แสดงไห้เห็นอย่างชัดแจ้ง เป็นอย่างอน หรือทนท่ีต้องแปล 
เป็นอย่างอ๋ืน ไห้ถ้อยคำดังต่อไนน้ีมีความหมายตามท่ีกำหนดไว้น้ี

(ก) "คผะกรรมการ" หมายความว่า คผะกรรมการควบคุมยาเสพติดระหว่างประเทศ 
ท่ีจะต้ังขนใดยอนุสัญญาว่าด้วยยาเสพติด พ.ศ. 2504 และตามท่ีมีการแก้ไยเพ่ิมเติมใดยพิธีสาร 
แก้ไยอนุสัญญาว่าด้วยยาเสพติด พ.ศ. 2404

(ย) "กัญยา" หมายความว่า พืชไนสกุลกัญยา 
(ค) "ต้นใคคา" หมายความว่า พืยได  ๆ ไนสกุลอีริทใธรไยลอน 
(ง) "พู้นระกอบการขนส่ง" หมายความว่า บุคคล หน่วยงานสาธารผะ เอกยนหรือ 

มหา«นท่ีเก่ียวข้องกับการขนส่งบุคคล สินค้าหรือพัสดุาปรษผีย์ เพ่ือสินจ้าง ค่าเช่าหรือผลประใยยน์ 
อย่างอ๋ึน

(จ) "คผะกรรมาธิการ" หมายความว่า คผะกรรมาธิการว่าด้วยยาเสพติดของคผะมนตรี 
เ ศรพฐกิจและ สัง คมแห่งสหประ ยาชาติ

(ฉ) "การริบทรัพย์สิน" หมายความรวมถึงการริบทรัพย์อย่างกาวรโดยคำส่ังศาล หรือ 
เ จ้าพนักง านอ๋ึนพู้มีอำนาจ

(ย) "C on tro lled  d e liv e ry "  หมายความว่า วิธีการปล่อยไห้มีการชนส่งยาเสพติด 
หรือวัตกุท่ีออกททธิต่อจิตประสาท ดามรายย๋ึอไนบัญชี 1 และบัญชี 2 ท้ายอนุสัญญาน้ีท่ีผิดกฎหมาย 
หรือต้องสงสัยว่าผิดกฎหมาย หรือส๋ิงท่ีไยแทนวัตกุดังกล่าว ไห้นำออกไป ผ่าน หรือเข้าไปไน
อาผาเขตตินแดนของประ เทศหน๋ึงประ เทศได หรือมากกว่าหน๋ึงประ เทศ ใดยการรับรู้และอยู่กายไต้ 
การควบคุมดูแลของ เ จ้าพนักง านผู้มีอำนาจ ใดยมีจุดประ สง ค์เ พ่ือท่ีจะ ทราบถึงตัวบุคคลท่ี Iก่ียวข้อง กับ 
การกระทำผิดตามท่ีร่วมไว้ไนมาตรา 3 วรรคหน๋ึง ของอนุสัญญาน้ี

(ซ) "อนุสัญญา พ.ศ. 2504" หมายความว่า อนุสัญญาว่าด้วยยาเสพติด พ.ศ. 2504
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(01) "อนุสัญญา พ.ศ. 2504 ฉบับแก้ไยเพ่ิมเติม" หมายความว่า อนุสัญญาว่าด้วย 
ยาเสพติด พ.ศ. 2504 ตามท่ีได้แก้ไชเพ่ิมเติม าดยพิธีสารแก้ไยอนุสัญญาว่าด้วยยาเสพติด พ.ศ. 
2515

(ญ) "อนุสัญญา พ.ศ. 2514" หมายความว่า อนุสัญญาว่าด้วยวัตถุท่ีออกททธิต่อจิต 
และบระสาท พ.ศ. 2514

(ฎ) "คณะมนตรี" หมายความว่า ดถเะมนตรีเศรษฐกิจและสังคมแห่งสหนระยายาติ 
(ฎ) "การห้ามใยกย้าย" หรีอ "การยึด" หมายความว่า การห้ามย่ัวคราวมิทห้มีการ 

ใอน แปรสภาพ จำหน่าย หรือเคล๋ึอนย้ายทรัพย์สินท่ีอยู่ภายใต้การพิทักษ์ย่ัวคราวหรือการควบคุม 
ใดยคำส่ังยองศาลหรือชอง เจ้าพนักงานผู้มีอำนาจ

(ฐ) "การสักลอบค้า" หมายความว่า การกระทำผิดตามท่ีบัญญัติไว้ในมาตรา 3
วรรคหน๋ึง และวรรคสอง ยองอนุสัญญาน้ื

(ท) "ยาเสพติด" หมายความว่า วัตถุใด  ๆ ท่ีาด้จากธรรมยาติหรีอจากการสังเคราะห์ 
ตามท่ีระบุไว้ในตารางท่ี 1 และ 2 ท้ายอนุสัญญาว่าด้วยยาเสพติด พ.ศ. 2504 และตามท่ีได้แก้ไย 
เพ่ิมเติมาดยพิธีสาร แก้ไขอนุสัญญาเด่ียวว่าด้วยยาเสพติด พ.ศ. 2515

(SI) "ผ๋ึน" หมายความว่า พิยในสถุลซานาทอร์ซอมนิเพอรัม
(111) "รายได้" หมายความว่าทรัพย์สินใด  ๆ ท่ีเป็นดอกผลหรีอท่ีได้รับจากการกระทำผิด 

ตามท่ีบัญญัติไว้ในมาตรา 3 วรรค 1 ไม่ว่าจะใดยทางตรงหรือทางอ้อม
(ด) "ทรัพย์สิน" หมายความว่า สินทรัพย์ทุก«นิดไม่ว่าจะมีหรือไม่มีตัวตน เคลอนท่ีได้ 

หรือ เ คลอนท่ีไม่ได้ หรือจับต้อง ได้หรือจับต้อง ไม่ได้ และ เ อกสารทาง กฎหมายหรือตราสารท่ี เ ป็น 
หลักฐานการมีกรรมสิทธิหรือมีผลประใย«น์านสินทรัพย์น้ัน

(ต) "วัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตประสาท" หมายความว่า วัตถุท่ีาด้จากธรรมยาติหรือ
จากการสังเคราะห์ หรือวัตถุธรรมยาติใด  ๆ ท่ีระบุไว้ในตารางท่ี 1 ถึง ตารางที่ 4 ท้ายอนุสัญญา 
ว่าด้วยวัตถุท่ีออกททธิต่อจิตและประสาท พ.ศ. 2514

(ก) "เลยาธิการ" หมายความว่า เลขาธิการองค์การสหประยาชาติ 
.(ท) "บัญชี 1" และ "บัญชี 2" หมายความว่า บัญชีรายยอวัตถุท่ีมีตัวเลยกำกับตรงกัน 

ท้ายอนุสัญญาน้ี และตามท่ีมีการแก้ไขเป็นคร้ังคราว ดามมาตรา 12
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(ธ) "รัฐผ่านแดน" หมายความว่า ดินแดนของรัฐท่ีเป็นทางผ่านของการขนถ่ายยาเสพติด 
และวัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตและประสาทท่ีผิคกฎหมาย รวมท้ังการท่ีระบุไว้ไนบัญชีท่ี 1 และบัญชีท่ี 2 
ช๋ึงรัฐดังกล่าวไม่ไข่ประ เทศท่ี เป็นจุด เร่ิมต้นหรือประ เทศปลายทางของการขนถ่ายดังกล่าว

มาตรา 2
ขอบเขตของอนุสัญญา

1. วัตถุประสงค์ของอนุสัญญาน้ืคีอ การส่ง เสริมความร่วมมือกันของรัฐภาคี เพ่ํม 
ประ ส่ทธิภาพทนการดำ เ นินการกับการสักลอบค้ายา Iสพติดและ วัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตและประ สาท ทดย 
รัฐภาคีจะ ดำ เ นินมาตรการท่ีจำ Iป็น ช่ิง รวมกึงมาตรการต้านนิติบัญญัติและ ต้านบริหาร ท่ีสอดคล้อง 
กับบทบัญญัตพนฐานของระปบนิติบัญญัติภายทนประ เทศของตน

2. รัฐภาคีจะปฏิบัติตามกรผีของอนุสัญญาน้ัใดยยึดหลักความเสมอภาคแห่งอธิปไตยและ 
บูรผภาพแห่งดินแดนของรัฐ และหลักการไม่แทรกแชงกิจการภายทนของรัฐอ๋ีน

3. รัฐภาคีจะไม่ไข้อำนาจและปฏิบัติการได  ๆ ไนดินแดนของรัฐภาคีอ๋ึนไนเร๋ืองช่ิงไต้รับ 
การสงวนไว้ใดยเฉพาะทดยกฎหมายภายไนของรัฐภาคีดังกล่าวไห้เปนอำนาจ และการปฏิบัติการของ 
เจ้าพนักงานของรัฐภาคีเช่นว่าท้ัน

มาตรา 3
ความผิดและบทลงททพ

1. รัฐภาคีแต่รัฐจะ ต้องดำ I นินมาตรการตามท่ี เป็น เ พ๋ึอกำหนดไห้การกระ ทำดัง ต่อไปน้ั 
ท่ีไต้กระทำใดยเจตนาเป็นความผิดทางอาญาตามกฎหมายภายไนประ เทศของตน

(1) ผลิต ประกอบ สกัด เตรียม เสนอไห้ เสนอขาย แจกจ่าย ขาย ส่งมอบ 
ไม่ว่าจะทำการส่งมอบตามข้อตกลงได  ๆ เป็นนายหน้า จัดส่ง จัดส่งผ่ายแคน ขนส่ง นำเข้า 
หรือส่งออก ช่ิงยาเสพติดหรือวัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตและประสาทท่ีข้ดต่อบทบัญญัติแห่งอนุสัญญา พ.ศ. 
2504 อนุสัญญา พ.ศ. 2504 ฉบับแก้ไขเพ๋ิมเติมหรืออนุสัญญา พ.ศ. 2514
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(2) ปลูกผ๋ิน ใคคา หรือกัญ?ทเพ๋ึอการผลิตยาเสพติดท่ียัดต่อบทบัญญัติแห่งอนุสัญญา 
พ.ศ. 2504 และอนุสัญญา พ.ศ. 2504 ฉบับแก้ไข เพ่ิม เติม

(3) ครอบครองหรือซอยาเสพติดหรือวัตถุท่ีออกททธิต่อจิตและชระสาทไม่ว่า«นิดได 
ใดยมีจุดประสงค์เพ่ือกระทำการ‘ได  ๆ ตามท่ีระบุไว้ทน (1) ข้างต้น

(4) ผลิต «นส่งหรือแจกจ่ายอุปกรณ์ วัสดุหรือวัตถุตามท่ีระบุไว้ทนบัญชี 1 และ 
บัญชี 2 ใดยรู้ว่าจะมีการทข้ส๋ิงเหล่าน้ีไนการหรือ เพ่ือการเพาะปลูก การผลิตหรือการประกอบ 
ยา เ สพติดและ วัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตและ ประ สาทใดยผิดกฎหมาย

(5) จัดต้ัง จัดการหรือทห้เงินสนับสนุนการกระทำผิดทด  ๆ ท่ีระบุไว้ไน (1)
(2) (3) หรือ (4) ข้างต้น

(1) แปรสภาพ หรือใอนทรัพย์ลินใดยรู้ว่าทรัพย์สินดังกล่าวได้มาจากการ 
กระทำความผิดหรือการมีส่วนร่วมทนการกระทำผ ิด ตามท่ีระบุไว้ (ก) หรือไต้จากการมีส่วนร่วม 
ทนการกระทำผิดใดยการชกปิดหรืออำพรางต้นตอท่ีผิดกฎหมายของทรัพย์สิน หรือเพ่ือช่วยเหลือบุคคล 
าคท่ีพัวพันกัซการกระทำผิดไห้หลบหนีการกูกลงใทษ

(2) ปกปิดหรืออำพรางลักษล®อันแท้จรืง ท่ีมา สถานท่ีต้ัง การจำหน่าย 
การ เ คลอนย้ายสิทธิท่ี เ ก่ียากันหรือกรรมสิทธิของ ทรัพย์สิน ใดยท่ีรู้ว่าทรัพย์สินดัง กล่าวไค้มาจากการ 
กระทำความผิตทตความผิดหน๋ึงหรือหลายความผิด ท่ีระบุไว้ทน (ก) หรือท่ีไต้มาจากการมีส่วนร่วม 
ไนการกระทำผิดน้ัน

ภายไต้บังดันแห่งบัญญัติชองหลักรัฐธรรมนญ และ แนวติดพ่ืนฐานของระบบ
.  .  รุกฎหมายของรัฐภาคนน

(1) การไต้มา การครอบครอง หรือการไข้ทรัพย์สิน ใดยไนขล&ท่ีรับ 
ทรัพย์สินน้ันรู้ว่าทรัพย์สินดังกล่าวไต้มาจากการกระทำความผิด หรือการมีส่วนร่วมทนการกระทำผิด 
ตาม (ค)

(2) การครอบครองอุปกรณ์ หรือวัสดุ หรือวัตถุตามท่ีระบุไว้ทนบัญชี 1 
และ บัญชี 2 ใดยรู้ว่าวัตถุมีการไข้หรือจะมีการทข้ส๋ิงของดังกล่าวทนการหรือเพ่ือการเพาะปลูก 
การผลิต หรือการประกอบยาเสพติดหรือวัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตและชระสาทท่ีผิดกฎหมาย
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(3) ยุยงหรือ««วนบุคคลอ่ืนอย่าง เปิดเผยไม่ว่าใดยวิธีการได  ๆ ไห้กระทำ 
ความผิดไดตามท่ีระบุไว้ไนมาดราน๊ื หรือไห้บุคคลอ่ืนไ«ยาเสพติดหรือวัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตและประสาท 
อย่างผิดกฎหมาย

(4) การมีส่วนร่วม การเช้าสมาคมหรือการสมคบคิดกันกระทำหรือพยายาม 
กระทำซ่วยเหลือ สมรู้ร่วมคิด อำนวยความสะดวกและไห้คำปรึกษาแนะนำไนการกระทำความผิด 
ตามท่ีระบุไว้ไนมาตราน๊ึ

2. ภายไต้บังคับแห่งบทบัญญัติ?]องรัฐธรรมนูญและแนวคิดพนฐาน«องระบบกฎหมายภายไน
รัฐภาคีจะต้องดำ เนินมาตรการท่ีจำ เป็นเพ่ือกำหนดไห้การครอบครอง การ«อหรือ เพาะปลูกพิ«
Iสพติดหรือวัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตและประสาทIพ่ือบริใภคIป็นการส่วนตัวท่ี«ดต่อบทบัญญัติแห่งอนุสัญญา 
พ.ศ. 2504 อนุสัญญา พ.ศ. 2504 ฉบับแก้ไ«เพ่ิมเติม หรืออนุสัญญา พ.ศ. 2514 ช๋ึงได้กระทำ 
ใดยเจตนาเป็นความผิดอาญาตามกฎหมายภายไน«องรัฐภาคีแต่ละรัฐ

3. การรู้«อเท็จจริง การมีเจตนาหรือวัตถุประสงค์ท่ีเป็นองค์ประกอบ«องการกระทำผิด 
ตามท่ีระบุไว้ไนวรรค 1 แห่งมาตราน้ือาจพิจารถภจากพถติการณ์ทดล้อมกรผีต่าง  ๆ «องช้อเท็จจริงน้ัน

4. (ก) รัฐภาคีแต่ละรัฐต้องดำเนินการไห้การกระทำความผิดตามท่ีระบุไว้ไนวรรค 1 
แห่งมาดราน้ืต้องระวางาทษตามความร้ายแรง«องความผิด เ«น การจำคุกหรือการจำกัด 
อิสรภาพไนรูปแบบอ่ืน การปรับ และการริมทรัพย์

(ซ) นอกจากการลงาทษแล้ว รัฐภาคีอาจกำหนดไห้ผู้กระทำความผิดต้องเช้า
รับการบำบัดรักษา การศึกษา การดูแลระหว่างพักพน การพ่ืนฬุสมรรถภาพหรือการนำกลับเซาสู่ 
สังคมปกติด้วย

(ค) แม้จะมีมาตรการบัญญัติไว้ไน (ก) และ (ซ) ท่ีกล่าวช้างต้น ไนกรผีท่ี 
ความผิดไม่ร้ายแรงและเม๋ึอเห็นเป็นการสมควร รัฐภาคีอาจกำหนดวิธีการอ่ืน  ๆ แทนการลงใทษ 
เซ่น การไห้การศึกษา การพ่ืนฬูสมรรถภาพหรือการนำกลับเช้าส่สังคมปกติ หรือการบำบัดรักษา 
หรือการดูแลระหว่างพักพนไนกรผีท่ีผู้กระทำความผิดเป็นผู้ติดยาเสพติดแล้วแต่กรผี ก็ได้

(ง) รัฐภาคีอาจจัดหามาตรการIพ๋ีอไ«เป็นทางเลือกแทนการลงาทษ หรือเพ่ิอ 
เป็นมาตรภารเพ่ิมเติมนอกเหนิอจากการถูกลงใทษไนความผิดท่ีระบุไว้ไนวรรค 2 แห่ง มาตราน้ื 
คือ มาตรการเพ่ือการบำบัดรักษาผู้กระทำผิด การไห้การศึกษา การดูแลระหว่างพักฬ้ํน การพ้ํนฬู 
สมรรถภาพหรือการนำกลับเซาสู่ลังคมปกติ
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5. รัฐภาคีจะไห้ประกันว่าศาลและแจ้งหนักงานผู้มีอำนาจชองตน จะพิจารผาถึงสภาพ
ข้อเท็จจริงท่ีทำไห้การกระทำความผิดท่ีระบุไว้ทนวรรค 1 แห่งมาตราน้ีเซ็นความผิดท่ีร้ายแรง
อย่างยิ่ง คือ

(ก) การเข้ามีส่วนร่วมไนการกระทำความผิดยององค์การอาชญากร ซ๋ึงผู้
กระทำความผิดเซ็นสมาชิกอยู่

(ช) การท่ีผู้กระทำผิดมีส่วนร่วมกระทำความผิดกับองค์การอา«อุ!ากรรมระหว่าง
ประ เทศ

(ค) การท่ีผู้กระทำผิดมีส่วนกระทำความผิดได ซ๋ึง เซ็นผลสืบเน๋ึองจากการกระทำ 
ความผิดอีกอย่างอ๋ึน

(ง ) การท่ีผู้กระทำผิดกระทำด้วยความรุนแรงหรีอไข้อาวุธ 
(จ) การท่ีผู้กระทำความผิดอาศัยตำแหน่งหน้าท่ีราชการใดยมิชอบ 
(ฉ) การกระทำผิดต่อผู้เยาว์หรือการไข้ผู้เยาว์กระทำผิด 
(ช) การกระทำความผิดเกิดขนไนทัผ7โสกาน สถาบันศึกษา หรือสถานสังคม

สง เคราะห์ หรือบริเว๙ ใก ล เ้คียงติดกับสถานท่ีท่ีเร๋ึมข้างต้น หรือสถานท่ีอ่ืนไดซ๋ึง เด็กนักเรียนและ 
นักศึกษาไข้ทำกิจกรรมทางการศึกษา การกีฬา และสังคม

(ซ) ผู้กระทำความผิดเคยถูกต้องการลงใทษ าดยเฉพาะอย่างยิ่งไนความผิดท่ี 
คล้ายคลึงกันตามคำพิพากษาชองศาลต่างประ เทศหรือภายไนประ เทศ ตามชอบอำนาจชองกฎหมาย 
ภายไนชองรัฐภาคี มาก่อน

6. รัฐภาคีจะพยายามไห้ประกันว่า การไข้ดุลพินิจตามกฎหมายภายไนซองตนไนการ
ตำเนินคดีบุคคลท่ีกระทำความผิดตามมาตราน้ี จะ เซ็นไปเพ่ือไห้เกีดประสิทธิภาพสูงสุดไนการไข้
มาตรการตามกฎหมาย และใดยคำนึงถึงความจำ เซ็นในการปรามการกระทำผิดIหส่าน้ัน

7. รัฐภาคีจะไห้ประกันว่าศาล และ เจ้าพนักงานผู้มีอำนาจอ่ืนซองตนจะส่ังปล่อยตัว 
ผู้กระทำความผิดก่อนครบกำหนดพ้นใทษหรือส่ังปล่อยตัวใคยไห้มีการคุมประพฤติผู้กระทำความผิดแทน 
ใดยคำนึงถึงความร้ายแรงซองการกระทำความผิดและสภาพการตามท่ีระบุไว้ไนวรรค 1 และวรรค 5 

แห่งมาตราน้ี
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8. รัฐภาคีจะต้องตรากฎหมายตามท่ีเห็นว่าเหมาะสมเท่ีอกำหนดอายุความฟ้องสำหรับ 

ความผิดตามท่ีระบุไว้ไนวรรค 1 แห่งมาตราน้ิ ก้ามีระยะ เวลานานพอสมควรแสะจะต้องพ้องคดี 
ไนกรณีท่ีผู้ถูกกล่าวหาว่ากระทำความผิดไต้หลบหนีการดำเนินคดี

9. รัฐภาคีจะดำเนินมาตรการท่ีเหมาะสม และสอดคล้องกับระบบกฎหมายภายไน
ของตนเท่ีอไห้บระกันว่า บุคคลท่ีถูกกล่าวหาหรือถูกตัดสินไห้รับาทษไนความผิดตามท่ีระบุไว้ไน
วรรค 1 แห่งมาตราน้ั และมีตัวตนอยู่ไนดีนแดนของตน จะไฒรากฎตัวไนการดำเนินกระบวน 
พิจารผาคดีท่ี-จำเป็น

10. เท่ีอเซ็นการร่วมมือกันระหว่างรัฐภาคีตามอนุสัญญาน้ั ใดยเฉพาะอย่างยิ่งความ
ร่ามมีอตามมาตรา 5 มาดรา 6 มาตรา 7 และมาตรา 9 ความผิดท่ีระบุไว้ดามมาตราน้ัจะไม่ 
เพว่าเซ็นความผิดทางการเงิน หรือความผิดทางการ เมืองหรือความผิดท่ีมีสา เหตุมาจากการ เมือง 
แต่ท้ังน้ื จะ ต้องไม่กระ ทบถึง บทบัญญัติของ รัฐธรรมนูญและ กฎหมายภายไนของ รัฐภาคี

11. บทบัญญัติแห่งมาตราน้็จะไม่กระทบกระ เทึอนต่อการกำหนดลักษณะของบรรดาความผิด
ท่ีอ้างถึงและการต่อสู้ทางกฎหมายสำหรับความผิดIหล่าน้ันท่ีมีบทบัญญัติสงวนไว้เซ็นอำนาจตามกฎหมาย 
ภายไนของรัฐภาคี ร่วมตลอดถึงการพ้องร้องดำเนินคดี และการพิพากษาลงใท«ท่ีต้องเซ็นไบตาม
กฎหมายภายไนของรัฐภาคี

มาตรา 4 
เขตอำนาจศาล

1. รัฐภาคี
(ก) จะต้องกำหนดเขตอำนาจศาลของตนสำหรับความผิดท่ีระบุไว้ไนมาตรา 3

วรรค 1 เม๋ึอ
(1) ความผิดน้ันไต้กระทำไนดินแดนของตน
(2) ความผิดน้ันกระทำบนเรือท่ีขักธงของรัฐภาคี หรืออากาศยานท่ีไต้ 

จดทะ เบียนตามกฎหมายภายไนของตนไนขณะท่ีมีการกระทำความผิดดังกล่าว
(ข) อาจกำหนดเขตอำนาจศาลของตนสำหรับความผิดตามท่ีระบุไว้ไนมาตรา 3

วรรค 1 เม๋ึอ
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(1) ความผิดน้ันกระทำใดยบุคคลท่ีมิสัญชาติของตน หรือใดยบุคคลท่ีมิ 
ภูมิลำ เนา'ในติณเดนยองตน

(2) ความผิดน้ันกระทำบนเรือซ๋ึง รัฐภาคีได้รับอำนาจให้ดำ เนินมาตรการ 
ท่ีเหมาะสมตามมาตรา 17 ใดยมีเงื่อนไยว่า การใช้อำนาจดังกล่าวต้องเบนไปตามหลักการยอง 
ข้อตกลงหรือการดำเนินการท่ีอ้างถึงในมาตรา 14 วรรค 4 และวรรค 9

(3) ความผิดน้ันเป็นความผิดท่ีระบุไว้ในมาตรา 3 วรรค 1 (ค) (4) 
และได้กระทำนอกดินแดนาดยมิ เจดนาท่ีจะาด้มีการกระทำความผิดในดินแดนยองรัฐภาคีน้ัน

2. รัฐภาคี
(ก) จะต้องกำหนดIขตอำนาจศาลให้ครอบคลุมถึงความผิดตามท่ีระบุไว้ในมาตรา 

3 วรรค 1 เม๋ึอผู้ถูกกล่าวหาว่ากระทำความผิดมีดัวตนอยู่ในดินแดนยองรัฐภาคี และมิการข้ามแดน 
ไป'ให้'รัฐกาคีอ๋ืน ใดยอาศัยเหตุผลดังต่อาบน๊ี

(1) ความผิดน้ันได้กระทำในดินแดนยองตน หรือบนเรือซ๋ึงยักธงชาติตน 
หรือบนอากาศยานท่ีาด้จดทะ เบียนภายใต้กฎหมายของตน ในขณะท่ีมิการกระทำความผิดดังกล่าวหรือ

(2) บุคคลท่ีมีสัญยาติของตนเป็นผู้กระทำความผิด
(ข) อาจกำหนดเยตอำนาจศาลให้ครอบคลุมถึงความผิดตามท่ีระบุไว้ในมาตรา 3 

วรรค 1 เม๋ึอผู้ถูกกล่าวหาว่ากระทำความผิดมีดัวตนอยู่ในดินแดนยองรัฐภาคี และไม่ได้มิการส่งตัว 
ข้ามแดนไปให้รัฐภาคีอ๋ึน

3. อนุสัญญาน้ัไม่กระทบกระเทือนการใช้อำนาจศาลดำเนินคดีอาญาใด  ๆ ตามท่ีกฎหมาย 
ภายานยองรัฐภาคี

มาตรา 5 
การริบทรัพย์สิน

1. รัฐภาคีจะ ต้องกำหนดมาตรการ เ ท่าท่ีจำ I ป็น เ พ่ือให้มิการริบทรัพย์สินดังต่อไปน้ั 
(ก) รายาด้ท่ีเป็นผลจากการกระทำความผิดตามมาตรา 3 วรรค 1 หรือ 

ทรัพย์สินท่ีมิมูลค่า เทียบ เ ท่ากับรายได้ดัง กล่าว
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(ย) ยาเสพติดและวัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตประสาท วัสดุอุบกรณ์หรือเดร่ืองมืออ๋ึน  ๆ
ท่ีได้ไซ้หรือจะใช้ไม่ว่าไนสักษท&ทด  ๆ เพ๋ือกระทำความผิดตามท่ีกำหนดไว้ทนมาตรา 3 วรรค 1

2. รัฐภาคีจะต้องกำหนดมาตรการ Iท่าท่ีจำ เ ซน เ ท่ีอทห้เ จ้าพนักงานนู้มีอำนาจของ ตน 
สามารถชี ติดตาม ระงันการยักย้าย หรือยึดรายได้ ทรัพย์สิน อุปกรณ์เคร่ืองมือ หรือส่ิงอน  ๆ
ตามท่ีอ้างไว้ทนวรรค 1 แห่งมาตราน้ี Iพอประใย«น์ทนการริบทรัพย์สิน

3. รัฐภาคีจะต้องทห้อำนาจแก่ศาลหรือเจ้าพนักงานผู้มีอำนาจอ๋ืนยองตนทนการออกคำส่ัง
ไห้เป็ด เผยหรือยึดหสักฐานIอกสารยองธนาคาร เอกสาร เกี่ยวกัปการเงินและการค้ารัฐภาคี
ไม่อาจปฏิ I สธสารปฏิบัติตามมาตราน้ีใดยอ้าง ว่า เ ป็นค'วามสับยองธนาคาร

4. (ก) เม๋ึอมีคำร้องยอไห้ริบทรัพย์สินาดยรัฐภาคีอ๋ึนท่ีมีอำนาจพิจารถกวินิจฉัยความผิด
ตามท่ีกำหนดไว้ไนมาตรา 3 วรรค 1 รัฐภาคีท่ีรับคำร้องยอ ซึ๋งมีเงินรายได้ ทรัพย์สินอุปกรณ์
เคร่ืองมือ หรือส่ิงอ๋ืน  ๆ ท่ีอ้างกึงทนวรรค 1 แห่งมาตราน้ีอยู่ทนดินแดนยองตนจะต้อง

( 1 ) ส่งคำร้องยอดังกล่าวไปไห้เจ้าพนักงานผู้มีอำนาจ เพอคำ เนินการออก 
คำส่ังริบทรัพย์คืน และคำเนินการทห้มีการริบทรัพย์สินตามคำส่ังน้ัน หรือ

(2) ส่งคำส่ังไห้ริบทรัพย์สินช๋ึงออกใดยรัฐภาคีท่ีร้องยอตามวรรค 1 แห่ง 
มาตรานิ ไปยังเจ้าพนักงานผุมอำนาจเท่ีอดำเนินการริบทรัพย์สินช๋ึงเป็นรายได้ ทรัพย์สินอุปกรณ์ 
เคร่ืองมือ หรือส่ิงอ๋ืน  ๆ ท่ีได้มาทนวรรค 1 ตามคำส่ังดังกล่าว

( ย ) เม ึ๋อได้ร ับคำร้องยอไห้ร ิบทรัพย์ส ินจากรัฐภาคีอ ึ๋นท ี่ม ีอำนาจพิจารถกวิน ิจฉัย 

ความผิดตามที่ระบุไว้ทนมาตรา 3 วรรค 1 ร ัฐภาค ีท ี่ได ้ร ับการร ้องยอจะคำเน ิน มาตรการเท ี่อ  

บ ่ง«ส ิบเสาะและยึดหรืออาย ัด ร ายได ้ ทรัพย์สิน อุปกรณ์เครื่องม ือ หรือสิ่งอึ๋น ๆ ท ี่รวมไนวรรค 1 

แห่งมาตรานี้ เพอคำเน ินการไห ้Iป ็นไปตามคำร ้องยอข ้างด ้น  คำสั่งริบทรัพย์สินทนกรณ์นี้จะออกใดย 

รัฐภาคีท ี่ร ้องยอหรือรัฐภาคีท ี่ร ับการร้องยอ ก ็ได ้

(ค) ทนการดำเนินการตามท่ี (ก) และ (ย) ยองวรรคน้ีรัฐภาคีท่ีรับคำร้องยอ 
ต้องคำ Iนินการไห้สอดคล้องและอยู่ภายทนบังดับยองบทบัเyญัติฃองกฎหมายภายทน รวมตลอดถึง
กฎระเบียบท่ีเก่ียวย้อง หรือสนธิสัญญาทวิภาคีหรือพหุภาคี หรือภายทต้ฃ้อตกลงหรือการดำเนินการ 
ท่ีาด้กระทำกันระหว่างรัฐภาคีท่ีรับคำร้องยอกับรัฐภาคีท่ีร้องยอ



170
(ง) ไห้นำบทบัญญัติมาตรา 7 วรรค 6 กึง วรรค 19 มาไข้บังคับ'ใดยอนุใลม 

และนอกจากรายละเอียดตามท่ีได้ระบุไว้ทนมาตรา 7 วรรค 10 แล้ว ทห้มีรายละเอียดดังต่อไนน้ี 
ทนคำร้องขอด้วย

(1) ไนกรณีท่ีเป็นคำร้องขอไห้ริบทรัพย์สินตาม (ก) (1) ของวรรคน้ี
จะต้องมีรายละ เอียดแสดงลักษทแะของทรัพย์สินท่ีจะถูกริบ และข้อIท็จจริงท่ีไห้เป็นหลักฐานท่ี
เพียงพอเพ่ือทห้ร้ฐภาคีท่ีได้รับการร้องขอสามารถดำเนินการออกคำส่ังตามกฎหมายภายไนได้

(2) ไนกรทีฑ่ืเป็นคำร้องขอไห้ริบทรัพย์สินตาม (ก) (2) ของวรรคน้ี
จะต้องมีสำเนาคำส่ังริบทรัพย์ท่ีไข้เบนพยานหลักฐานได้ตามกฎหมาย ช๋ิงออกใดยรัฐภาคีท่ีร้องขอ 
ข้อเท็จจริง และรายละเอียดท่ี เก่ียวข้องเพ่ือบระใย«น์แก่การบฎิบัติ

(3) ไนกรณีท่ีเป็นคำร้องขอไห้ริบทรัพย์สินตาม (ข) ของวรรคน้ีจะต้อง 
มีรายละ เอียดข้อ เท็จจริงไข้เป็นหลักฐานและมาตรการท่ีต้องการไห้รัฐภาคีท่ีรับคำร้องขอคำ เนินการ

(จ) รัฐภาคีจะต้องส่งสำเนาดัาซทกฎหมายและกฎระเบียบต่าง  ๆ ท่ีเก่ียวข้อง 
กับวรรคน้ี รวมท้ังสำ เ นาตัวบทกฎหมายและกฎระ Iบียบท่ีมีการแก้ไข เ พ่ืม เ ติมไห้I ลฃาธิการ'

(ฉ) ถ้ารัฐภาคีไดเลือกท่ีจะยอมรับมาตรการท่ีอ้างกึงไน (ก) และ (ข)
ของวรรคนิใดยมีเง๋ึอนไขว่าจะต้องมีสนธิสัญญาท่ีเก่ียวกับเร่ืองดังกล่าว รัฐภาคีบันจะต้องกึยเอา
อนุสัญญาน้ี เ บนสนธิสัญญาพ่ืนฐาน

(ข) รัฐภาคีจะต้องพยายามคำเนินการทำสนธิสัญญาแบบทวิภาคีและพหุภาคีข้อตกลง 
หรือการคำเนินการอ่ืน  ๆ เพ่ือเพ่ืมบระสิทธิภาพของความร่วมมือระหว่างบระเทศตามมาตราน้ี

5. (ก) รายไต้หรือทรัพย์สินท่ีรัฐภาคีไต้รับไว้ตามวรรค 1 หรือวรรค 4 แห่ง 
มาตราน้ีไห้รัฐภาคีน้ัน ผู้คำ เ นินการจำหน่ายตามบทบัญญัติของ กฎหมายและ ระ เ บียบบฎิบัติภายไน
และกระบานการทางบริหาร

(ข) เม๋ีอไต้คำเนินการตามคำร้องขอของรัฐภาคีผ่ายหน๋ึงตามมาตราน้ีแล้วรัฐภาคี 
อาจพิจารญาทำความตกลงใดยเฉพาะไนเร่ืองดังต่อไปน้ี

(1) มอบรายไต้และทรัพย์สินท่ีถูกริบ หริอเงินกองทุนท่ีไต้จากการจำหน่าย 
หรือทรัพย์สิน หรือส่วนของทรัพย์สินดังกล่าวตามจำนวนท่ีเห็นสมควรไห้กับหน่วยงานของรัฐบาลของ 
รัฐภาคีต่าง  ๆ ท่ีมีหน้าท่ีหลักไนการบราบปรามการสักลอบค้าและ การไข้ยา เ ลพติดและ สารท่ีออกฤทธิ 
ต่อจิตประสาท
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(2) จัดแบ่งรายได้หรือทรัพย์สินท่ีถูกริบ หรือเงินกองทุนท่ีได้จากการ

จำหน่ายรายได้หรือทรัพย์สินดังกอ่าว แก่รัฐภาคี เรนบ,ระจำหรือเป็นรายกรณี ใดยการดำ เนินการ 
ดังกล่าวต้องให้สอดคล้องกับกฎหมายภายในกระบวนการทางบริหารหรือห้อตกลงทวิภาคีและพหุภาคี 
ท่ีเก่ียวห้องน้ี

6. (ก) ถ้ารายได้ท่ีถูกริบถูกแบรรูปหรือเปล่ียนสภาพเป็นทรัพย์สินอ่ืนใด ให้ทรัพย์สิน 
ดังกล่าวตกอยู่ในข่ายบังคับของมาตราการท่ีอ้างถึงในมาตราน้ีด้วย

(ข) ถ้ารายได้ท่ีถูกริบถูกปะปนกับทรัพย์สินอ่ืนท่ีได้มาาดยชอบด้วยกฎหมาย ให้ 
ริบทรัพย์สินดังกล่าวได้ไม่ เกินมูลค่าประ เ มินชองรายได้ท่ีนำไปปะปนน้ัน

(ค) รายได้หรือผลประใย«น์อ่ืน  ๆ ที่เกิดจาก
(1) รายได้ท่ีถูกริบ
(2) ทรัพย์สินท่ีได้จากการแปรรูปหรือเปล่ียนสภาพของรายได้ หรือ
(3) ทรัพย์สินท่ีมีรายได้ปะปนอยู่

ท่ีอยู่ในข่ายท่ีต้องถูกดำเนินการตามมาตราการท่ีอ้างกึงในมาตราน้ีไม่เกินมูลค่า 
ประ เมินของรายได้น้ัน

7. รัฐภาคีอาจให้ประกันว่า จะดำเนินการให้ภาระในการพิสูจน์เก่ียวกับแหล่งท่ีมาท่ี 
ถูกต้องตามกฎหมายของรายได้ท่ีถูกกล่าวหาว่าเป็นผลมาจากการกระทำความผิดหรือทรัพย์สินอ่ืน  ๆ
ท่ีอยู่ในข่ายจะ ต้องถูกริบตกอยู่แก่ เ จ้าของ รายได้หรือทรัพย์สินดังกล่าว าดยการดำ เ นินการดัง กล่าว 
จะต้องสอดคล้องกับหลักกฎหมายภายในของรัฐภาคี และกระบวนการยุติธรรมและกระบานการอ่ืน 
ท่ีเก่ียวห้อง

8. บทบัญญัติแห่งมาตราน้ีาม่กระทบกระ เทือนกึงสิทธิชองบุคคลภายนอกผู้สุจริต
9. บทบัญญัติแห่งมาตราน้ีไม่กระทบกระ เทือนต่อมาตราการริบทรัพย์สินแทนกฎหมาย 

ภายในของรัฐภาคี

มาดรา 6
การส่งผู้ร้ายห้ามแดน

1. มาตราน้ีให้ใช้บังดับกับความผิดตามมาตรา 3 วรรค 1 ท่ีรัฐภาคีร่วมกันกำหนดไว้
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2 . ความผิดตามมาตรานื้ คือ เซ ็นความผิดที่สามารถส่งตัวผู้ต ้องหาข้ามแคนไต้ตาม  

สนธิสัญญาส่งผู้ร้ายข้ามแดนที่บรรดารัฐภาคีมีพันธะกรณีต่อกันและ รัฐภาคียินยอมที่จะ กำหนดไห้ความผิด 

เช ่นว่าน ั้นเซ ็นความผิดที่สามารถส่งผู้ร ้ายข ้ามแดน
3 . ถ ้าร ัฐภาค ีไดไต ้ร ับคำร ้องยอไห ้ส ่งผ ู้ต ้องหาข ้ามแดนไบทห ้ร ้ฐภาค ี ชึ๋งไม่มีสนธิสัญญา

ส่งผู้ร ้ายข ้ามแดน รัฐภาคีน ั้นอาจนำเอาหสักการส่งผู้ร ้ายข้ามแดนตามที่บ ัญญัติไว้ไนอนุสัญญานั้เซ ็น
หลักทางกฎหมายเม ื่อพ ิจารณาไห ้ความร่วมมือตามคำร้องขอ ไนการน ั้บรรดารัฐภาคีจะต ้องพ ิจารณา 

ออกกฎหมายกำหนดไห้ไข้อนุสัญญานั้ เ ซ็นข้ออ้าง ทางกฎหมาย เ ม ื่ฮส ่งผ ู้ร ้ายข ้ามแดน ตามท่ีจำ เ ซ็น
4 . รัฐภาคีท ี่ย ังไม่ไต ้เซ ็นภาคีสนธิส ัญญาส่งผู้ร ้ายข้ามแดน จะต้องยอมรับไห้ความผิด 

ตามมาตรานี๊เซ ็นค'วามผิดที่'จะส่งผู้ร ้ายข้ามแดนไห้กันไต้
5 . การส ่งผ ู้ร ้ายข ้ามแดนต ้องอย ู่ภายไต ้บ ังค ับเง ื่อนไยยองกฎหมายยองรัฐภาค ีท ี่ไต ้ร ับ  

คำร ้องยอ หรือตามบทบัญญัติยองสนธิสัญญาการส่งผู้ร้ายข้ามแดน ที่งนั้ ไห ้รวมถึงมูลเหตุท ี่ร ัฐภาคี 
ที่ไต ้ร ับคำร้องยออาจปฏ ิเสธการส ่งผ ู้ร ้ายข ้ามแดนด้วย

6 . รัฐภาคีท ี่ไต ้ร ับคำร้อง ยออาจบฎิ เ สธไม่ปฏิบัติตามคำร้อง ยอ เ มี๋อมีหลักฐานที่เ จ้าหน้าที ่
ต ุลาการและ เจ้าพนักงานผู้ม ีอำนาจอื่น ๆ  เย ึ๋อไต ้ว ่าการปฏ ิบ ัต ิตามคำร ้องยอจะ เซ ็นการไห้ความสะดวก 

แก ่การป ้องคด ีห ร ือการลงใทษ บ ุคคลไดเพ ราะเหต ุเก ี่ยวก ับ เยอยาต ิ ศาสนา สัญยาติหรือความติดเห็น 

ทาง การ เ มีอง หรือคำร้องยอดัง กล ่าวก ่อไห ้เ ก ิดความไม ่ เ ซ็นธรรมแก่บุคคลนั้น
7 . รัฐภาคีต้อง ไห้ความสะ ดวกไนการส ่งผ ู้ร ้ายข ้ามแดน
8 . ไนสภาพการณ์ที่จำเซ็นและ เร ่งด ่วนและ เม ื่อไต ้ร ับการร ้องขอ รัฐภาคีท ี่ไต ้ร ับคำร้อง

ยออาจควบคุมตัวบุคคลที่ถูกขอไห้ส่งตัว ชึ๋งผีตัวตนอยู่ไนตินแดนของตน หรือคำเน ้นมาตรการท ี่
เหมาะสมอน ๆ  เมื่อป้องกันการหลบหนี ทั้งนั้เว้นแต่จะมีบทบัญญัติของกฎหมายภายในและสนธิสัญญา 

การส่งผ ู้ร ้ายข ้ามแดนกำหนดไว้
9 . ใดยไม ่ไห ้กระ ทบกระ เ ทึอนต่อการคำ เ น้นคดีทาง อาญาตามกฎหมายไนรัฐภาคีที่ควบคุม 

ต ัวผ ู้ถ ูกกล ่าวหาว ่ากระทำผ ิดต ้องคำเน ้นการด ังต ่อไบน ั้
(ก ) ไนกรณ ีท ี่ร ัฐภาค ีท ี่ไต ้ร ับคำร ้องยอปฏ ิเสธไม ่ส ่งผ ู้ร ้ายข ้ามแดนใดยอ้าง เหตุผล 

ตามมาดรา 4 วรรค 2 (ก ) ไห ้เสนอคด ีด ังกล ่าวไปย ังเจ ้าพ น ักงานผ ู้ม ีอำนาจของตนเม ื่อดำเน ้นการ  

ป้องคดีต่อไป เว ้นแต ่จะไต ้ม ีการตกลงก ับร ัฐภาค ีท ี่ร ้องยอเซ ็นอย ่างอ ี๋น
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(ข ) ในกรณ ีท ี่ร ัฐภาคีท ี่ได ้ร ับคำร้องขอปฏิเสธไม ่ล ่งผ ู้ร ้ายข ้ามแดนาดยเพ ื่มว ่าตนมี 
อำนาจศาลเหนือคดีน ั้นตามมาตรา 4 วรรค 2 (ข ) ก ็ให ้เสน อคด ีด ้งกล ่าวไป ย ังเจ ้าพ น ักงาน
ผ ู้ม ีอำนาจของตนเพ ื่อคำIนินการพ้องคดี เร ้นแต ่ร ัฐภาค ีท ี่ร ้องขอจะร ้องฃอเป ็นอย ่างอ ี๋น  ท้ัง น้ั เพื่อ 

รักษา เ ฃตอำนาจศาลตามกฎหมายของ ตนไว้
1 0 . ห้ารัฐภาคีที่ได้รับคำร้องซอปฏิเสธไม่ล่งบุคคลที่มีสัชุ!ขาติของตน รัฐภาคีนั้นจะต้อง

พิจารลทลงททษบุคคลด้งกล่าวตามคำพิพากษาของรัฐภาคีที่ร ้องขอ หรือดำเน ินคดีสำหรับความผิด
ท ี่บ ุคคลดังกล ่าวย ังไม ่ได ้ร ับใทษ ทั้งนื้ เพ ื่อม ีการร้องขอจากรัฐภาค ีท ี่ร ้องขอ และกฎหมายภายทน 

ของรัฐภาค ีท ี่ได ้ร ับคำร ้องขอให ้อำนาจกระทำได ้และให ้กระทำไปก ับกฎหมายภายในด ังกล ่าว
1 1 . ร ัฐภาค ีต ้องหาทางทำข้อตกลงระต ับทวิภาค ีและพหุภาคีเพ ื่อคำเน ินการ หรือเพ ื่อ 

เพ ื่มประสิทธิภาพของการส่งผู้ร ้ายข้ามแคน
1 2 . บรรดาร ัฐภาคีอาจพ ิจารญาเข ้าร ่วมในข้อตกลงระต ับทวิภาค ีและพหุภาคี ไม ่ว ่าจะ

เป็นข้อตกลง เ ฉพาะกาลหรือข้อตกลงทั่วไป เพ่ือคำ Iน ินการใอนบุคคลที่ถ ูกพิพากษาจำคุกหรือกูกจำกัด  

อิสรภาพในรูปแบบกี่นในความผิดตามที่ระบุไว้ในมาตรานั้กลับไปรับาทษต่อในประ เทศที่บุคคลด้งกล่าว 

มีลัชุ!ขาติ

ม า ต ร า  7

ค ว า ม ช ่ว ย  เห ล ือ ซ ึ๋ง ก ัน แ ล ะ ก ัน ท าง ก ฎ ห ม าย

1 .  บ ร ร ด า ร ัฐ ภ า ค ีต ้อ ง ให ้ค ว า ม ช ่ว ย เห ล ือ ท า ง ก ฎ ห ม า ย ช ึ๋ง ก ัน แ ล ะ ก ัน ใน ก า ร ล ืบ ส ว น  ก า ร  

พ ้อ งค ด ี แ ล ะ ก า ร ค ำ เน ิน ก ร ะ บ ว น ท ี่เก ี่ย ว ก ับ ค ว า ม ผ ิด ท า ง อ า ช ุก ด า ม ท ี่ก ำ ห น ด ไ ว ้ใน ม า ต ร า  3  ว ร ร ค  1

2 .  ร ัฐ ภ าค ีจ ะ  ให ้ค ว า ม ช ่ว ย  เ ห ล ือ ท าง  ก ฎ ห ม า ย ใน  เร ื๋อ ง ด ้ง ต ่อ ไ บ น ั้

( ก ) ก าร ล ืบ พ ย า น ห ล ัก ฐ า น ห ร ือ บ ัน ท ึก ก ฎ ห ม า ย ใน เร ื่อ ง ด ้ง ต ่อ ไ ป น ั้

( ข )  ล ่ง เอ ก ส า ร ท ี่เก ี่ย ว ก ับ ค ด ี

( ค )  ด ้น แ ล ะ ย ึด

( ง )  ต ร ว จ ส อ บ ว ัต ถ ุแ ล ะ ส ถ าน ท ี่

( จ )  จ ัด ห าข ้อ ม ูล แ ล ะ ส ิ๋ง ท ี่'ใช ้เป ็น พ ย าน ห ล ัก ฐ าน
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(ฉ) จัดส่งต้นฉบับซอง เอกสารและหล ักฐานท ี่เก ี่ยวข ้อง รวมท ั้งหล ักฐานเก ี่ยาก ับ  

การบัญชี ก าร เง ิน  บริษ ัทหรือการค้า ห ร ือส ำเน าซ องเอกส ารด ังกล ่าว  ท ี่ม ีการรับรองความถูกต้อง 

(ช ) พ ิส ูจน ์หร ือส ืบเสาะรายได ้ ทรัพย์สิน อุปกรที!เครึ๋องมือ หรือสิ่งอื่นทด เพื่อ 

นำมาทช้ เ รนพยานหลักฐาน
3 . บรรดารัฐภาคีอาจทห้ความช่วยเหลือทางกฎหมายไนรูบแบบอื่นตามกฎหมายภายทน  

ซองรัฐภาคีท ี่ได ้ร ับคำร้องซอกำหนดไห ้กระทำได้
4 . รัฐภาคีที่ไต ้รับคำร้องขอต้องอำนวยความสะดวกหรือทห้การสนับสนุนตามฃอบเขตที่ 

กฎหมายและหลักปฏิบัติภายไนประ เ ทศกำหนดไว้และ ความ เ รนไปได้ทนทางปฏิบัต เ พ่ือดำ เ นินการ 

ไห้บุคคลที่ย ินยอมไห้ความร่วมมือทนการสืบสวนหรือเข้าร่วมไนกระบวนการพิจารณคดีรามถึงบุคคลที่ 
ถูกควบคุม มาแสดงต ัวหร ือเร ียกหาต ัวไต ้

5 . ร ัฐภาค ีต ้องไม ่ปฏ ิเสธการไห ้ความช่วยเหล ือทางกฎหมายช ึ๋งก ันและก ันตามมาตราน ื้ 
ไดยอ ้าง เหต ุผลว ่าเรนความล ับของธนาคาร

6 . บทบัญญัติแห่ง มาตรานั้จะ ไม ่กระ ทบกระ เ ทือนต่อพันธะ กรที!ซอง รัฐภาคีตามสนธิสัญญา 

อื่น เก ี่ยวกับความช่วยเหลือทางกฎหมายซํ่งก ันและกันไนคดีอาญาไม่ว ่าจะเป ็นระตับทวิภาค ี หรือ 

ระ ตับพหุภาคี ชึ๋ง ไต้ไข้บัง ตับอยู่ก่อนหรือจะ ไข้บัง ตับต่อไป
7 .  เม ึ๋อม ีการร ้องซอตามมาตราน ั้ ท ้าร ัฐภาค ีท ี่ไต ้ร ับความร้องฃอมีไต เ้ป็ นภาคีซอง

สนธิสัญญาว่าด้วยความช่วย เหลือทางกฎหมายชึ๋งกันและกันฉบับไดฉบับหน๋ิง ไห้นำบทบัญญัติวรรค 8 

ถึงวรรค 19 แห ่งมาตรานิ้มาไข้บ ังค ับ แต่ท ้ารัฐภาคีท ี่ไต้ร ับคำร้องซอเป็นภาคีซองสนธิส ัญญาว่าด้วย 

เร ึ๋อ ง ต ัง กล่าวสมัยไดสมัยหนึ๋งไห้นำบทบัญญัติที่มีลักษแ!ะคล้ายกันแห่งสนธิสัญญาที่รัฐภาคีที่ไต้รับคำร้องขอ 

เป็นภาคีอยู่มาไข้บ ังคับ ทั้งน เว้นแต่รัฐภาคีจะไต้ตกลงไห้นำบทบัญญัติวรรค 8 ถ ึงวรรค 19
มาตราน ื้มาไข้บังคับแทน

8 . ไห ้ร ัฐภาคีกำหนดหน่วยงานหนึ๋งหรือมากกว่าน ั้นท้าจำเป ็น เป็นผู้รับผิด«อบ และ
มีอำนาจปฏิบัต ิตามคำร้องซอความช่วยเหลือทางกฎหมายซิ๋งกันและกัน หรือจ ัดส ่งคำร ้องต ังกล ่าว
ไปย ังพน ักงานเจ ้าหน ้าท ี่ผ ู้ม ีอำนาจไห ้ร ัฐภาค ีแจ ้งไห ้เลขาธ ิการทราบถ ึง การกำหนดหน่วยงาน
ต ังกล ่าวการส ่งคำร ้องขอความช ่วยเหล ือทางกฎหมายหร ือการส ื่อสารได ๆ  ที่เก ี่ยวข ้องไห้ม ีผลผูกมัด 

ระหว่างหน่วยงานที่ได้ร ับมอบหมายไห้รับผิดชอบซองบรรดารัฐภาคี แต ่ข ้อกำหนดเช่นว่าน ีไม ่ลบล้าง
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สิทธิของรัฐภาคีท ี่จะขอให้ส ่งคำร้อง และการส ื่อส ารด ังกล ่าว‘ไห ้แก ่ตนใดยวิธ ีการทางการท ูต ในกรณี 
เร ังด ่วนและรัฐภาคีตกลงกัน การส ่งคำร ้องและการส ื่อส ารอาจกระท ำใดยส ่งผ ่าน องค ์การต ำรวจ  

สากสก ็ใต ้
9 . คำร้องต ้องทำเป ็นลายลักษณ ์อ ักษร าคยใช ้ภาษาท ี่ร ัฐภาค ีท ี่ได ้ร ัฃการร ้องขอยอมรับ  

ให ้แจ ้งขอภาษาท ี่ร ัฐภาคีแต ่ละรัฐยอมรับไนยัง เล ฃ าร ิก ารด ้าย  ในกรณ ีเร ่งต ่วนและรัฐภาคีตกลงกัน  

ให ้ร ้องขอด ้วยวาจาได ้ แต่ต ้องมีการยืนยันด้วยลายลักษณ์อักษรมาในภายหลัง
1 0 . คำร ้องขอความข ่ายเหล ือทางกฎหมายต ้องม ีรายละเอ ียดด ังต ่อาปน ั้

(ก ) ขอและอำนาจหน้าท ี่ของหน่วยงานซํ่งย ื่นคำร้องขอ
(ข ) รายละเอ ียดของการล ืบสวน  การน ้องคดี และกระบวนการพ ิจารผาคดี 

ตลอดทั้งรายขี๋อและหน้าท ี่ของหน่วยงานที่กระทำการลืบสวน น้องคดี หรือพ ิจารผาคดีด ังกล่าว
(ค ) สร ุปข ้อเท ็จจร ิงท ี่เก ี่ยวช ้อง ยก เว ้นในกรณ ีท ี่เป ็นการร ้องขอให ้นำส ่งเอกสาร

ของศาล
( ง )  ล ักษผะความข่ายเหลือท ี่ฃอ และรายละเอ ียดของกระบวนการพ ิจารผาท ี่

ร ัฐภาค ีผ ู้ขอบระสงค์จะให ้คำเน ินการ
(จ ) ระบุขอหรือรูบพรรผสกานที่อยู่ แล ะ เข อ ข าด ีข อ งบ ุค ค ล ใด ๆ ท ี่เก ี่ยวช ้อง  

เท ่าท ี่จะกระทำไต ้
(ฉ ) จุดบระสงค์ที่ฃอพยานหลักฐาน ข้อมูล หร ือให ้คำเน ินการ

1 1 . รัฐภาคีไต้รไJการร ้องขออาจข อข ้อม ูล เย ื่ม เต ิม ไต ้ เย ื่อ เห ็น ว ่า เป ็น ส ิ๋งจ ำเป ็น เย ื่อ
บฎ ิย ัต ิตามคำร้องตามกฎหมายภายในของรัฐภาคีท ี่ไต ้ร ับการร้องขอ ห ร ือเย ื่อความสะดวกในการ
ตำ เ น ินการตามคำร้อง ขอดัง กล ่าว

1 2 . คำร ้องต ้องดำเน ินการไบตามกฎหมายภายในของร ัฐภาค ีท ี่าด ้ร ับการร ้องขอ และ 

ตามกระบวนการท ี่ระบ ุไว ้ในคำร ้องขอเท ่าท ี่จะกระทำไต ้และไม ่ข ัดต ่อกฎหมายภายใน
1 3 . ร ัฐภาคีท ี่ร ้องขอต้องไม่ส ่งหรือใช้ข ้อมูลหรือพยานหลักฐานที่ร ัฐภาคีท ี่ได ้ร ับการร้องขอ 

ให ้มาเย ื่อการส ืบสวน การน้องคดี และการตำเน ิน กระบ วน การใด  ๆ  นอกเหน ิอไบจากท ี่ระบ ุไว  ้

ในคำร ้องใดยไม ่ไต ้ร ับความย ินยอมล ่างหน ้าจากร ัฐภาค ีท ี่ไต ้ร ับการร ้องขอ
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1 4 . ร ัฐภาค ีร ้องขออาจขอร้องให ้ร ัฐภาค ีท ี่ได ้ร ับการร ้องขอปกน ิดข ้อเท ็จจร ิงและเนอหา 

ข องคำร ้องไว ้เป ็น ความ ล ับได ้ เร ้นแต ่,ไนกรณีท่ีจำ เบ็นแก่การคำ เน ินการตามคำร้อง ถ ้าร ัฐภาคีท ี ่
ได ้ร ับการร ้องขออาจปฏ ิบ ัต ิตามความต ้องการด ังกล ่าวได ้ ต้อง แจ ้ง‘ไห้รัฐภาคีที่ร้องขอทราบทันที

1 5 . ร ัฐภาคีอาจปฏิ เ สธไม่,ไห้ ความช่วย เ หลือทางกฎหมายชิ่งกันและ กัน,ไน เร ึ๋องด ังต ่อไปน ี ๊
( ก ) คำร้องขอไม่เป็นไปดามบทบัญญัติแห่งมาตรานั้
(ข ) ร ัฐภาค ีท ี่ได ้ร ับการร ้องขอท ีจารถภเห ็นว ่า การคำเน ิน การตามคำร ้องน ่าจะ  

กระทบกระเทือนอธิปไตย ความมั่นคง ความสงบเร ียบร้อยของประชาชน หรือผลประใยชน์ที่สำคัญ 

อื๋น ๆ  ของตน
(ค ) หน่วยงานที่ม ีอำนาจหน้าท ี่ของรัฐภาคีท ี่ได ้ร ับการร้องขอ ถูกห้ามาดยกฎหมาย 

ภายในมิได ้ปฏ ิบ ัต ิการตามที่ได ้ร ับการร้องขอ เนี๋องจากความผิดที่มีลักษถ(ะทำนอง เคียวกัน ต้องมี
การสืบสวน การฟ้องคดี และการคำเน ิน กระบวน การใด ๆ ภายใต ้เขตอำนาจศาลของตน

( ง ) เป ็นกรณ ีท ี่ข ้ตกับระบบกฎหมายของรัฐภาคีท ี่ได ้ร ับการร้องขอในเร ึ๋องท ี่เก ี่ยวกับ  

ความช่วย เ หสือทางกฎหมายชิ่งกันและกันว่าด้ายการคำ Iน ินการให ้ตามคำร้อง
1 6 . การปฏ ิเสธไม ่ให ้ความช ่วยเหล ือทางกฎหมายใด ๆ  จะต้องให ้เหต ุผลประกอบด้วย
1 7 . ร ัฐภาค ีท ี่ได ้ร ับการร ้องขออาจประว ิงการให ้ความช ่วยเหล ือทางกฎหมายร ่วมก ันไว ้ 

ได ้ ถ ้าคำร ้องขอด ังกล ่าว เป ็นการแทรกแชงการลืบสวน การฟ้องคดีและการคำ เนินกระบวนการ 

ใด  ๆ  ท ี่กำล ังคำเน ินอย ู่ ในกรณี เช่นนื๊ ให ้ร ัฐภาค ีท ี่ได ้ร ับการร ้องขอปรึกษาก ับร ัฐภาค ีท ี่ร ้องขอเท ี่อ  

ทีจารถภว่าจะ ดำ เ น ินการให ้ความช่วย เ หลือด้วย เง ึ๋อนไขท ี่ร ัฐภาค ีท ี่ได ้ร ับการร ้องขอ Iห็นว่าจะ เ ป็นได้ 
หรือไม่

1 8 . พยานบุคคล ผู้เช ี่ยวชาญหรือบุคคลอึ๋นที่ย ินยอมมาเป็นพยาน'ในกระบวนการทีจารถท 

หรือมาช่วยในการลืบสวน การฟ้องคดี หรือการคำเน ินกระบวนการท ีจารถกคด ีทางศาลในดินแดน  

ของรัฐภาคีท ี่ร ้องขอต้องไม่กูกฟ้องคดีหน่วง เหนี่ยวกักขัง ลงโทษ หรือต้องถูกจำกัดเสรีภาพส่วนบุคคล 

อย ่างอ ึ๋น ใดในด ินแดนน ั้นIพราะการกระทำหร ืองดเว ันการกระทำการละ เลย หรือดำพิพากษาที่มีอยู ่
ก่อนการ ความคุ้มครองดังกล่าวจะสั้นสุดลง เม ื่อ เาลาผ่านไปสิบห้าวันติดต่อกันหรือตามกำหนด เว ล า  

ที่รัฐภาคีIห็นพ้องกันนับตั้งแต่วันที่พยานบุคคล ผู้เช ี่ยวชาญหรือบุคคลอี๋นนั้นได้รับแจ้งอย่าง เป ็นทางการ  

ว่าไม่มีความจำ เป็นด้องให้บุคคล เช่นว่าน ั้นมาปรากฎด้วต่อศาลอีกต่อไปแล้ว อย ่างไรก ็ค ี การ เล ือก
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รอกาสที่จะออก เด ินทางยังคง เบนเรึ๋องของความสม ัครไจว่าจะอยู่ไนด ินแดนรัฐน ั้นหรือท ้าว ่าออกจาก  

ประ เ ทศไปแส้วจะ กลับI ข ้ามาไหม่ก ็ได ้ตามแต่ไจสมัคร
1 9 . ไห ้ร ัฐภาค ีท ี่ไต ้ร ับการร้องขอ Iป็นผู้ร ับผิด«อบค่าไข้จ่ายไนการดำ เน ินการตามดำร้อง 

เว ันแต่ร ัฐภาคีท ี่ เก ี่ยวข ้องจะตกลงก ันIบ ็นอย ่างอ ื่น ไนกรผีที่'จะต้อง Iส ียค ่าไข ้จ ่าย เรนจำนวนมากหรือ
ม ีล ักษล»พ ิเศษเพ ื่อดำเน ิน การไห ้เรนไปตามคำร ้อง ไห ้ร ัฐภาค ีหาร ือก ันเพ ื๋อกำหนดวิธ ีการIส ียค ่าไข ้จ ่าย  

ไนการคำเน ิน การตามคำร ้องรวมตลอดก ึงเง ื่อน ไขไน การคำเน ิน การตามคำร ้องน ั้น ด ้าย
20. ไห้รัฐภาคีพ ิจารลทต าม ค ว าม จ ำเรนไปได้ที่จะไห้มีข้อตกลงระดับทวิภาคี หรือระดับ 

พหุภาคีที่จะตอบลนอง หรือก่อไห ้เก ิดผลไนท างปฏิบัติ หรือส่ง เสริมบัญญัติแห่งมาตรานั้

ม าตรา 8
การไอนการพ ิจารลภคด ี

ไห ้ร ัฐภาคีพ ิจารลทความ เ รนไปได้ท ี่จะ รอนการพิจารลภคดีที่ เ กี่ยวกับความผิดอาญาตามที ่
กำหนดไว ้มาตรา 3 วรรค 1 จากรัฐหนิ๋งไปยังอ ีกร ัฐหนึ๋งไนกรผีท ี่การรอนเข ่นนั้นเป ็นประรย«น์ 
ต่อการไห ้ความยุต ิธรรมอันเ หมาะ ลม

ม า ต ร า  9

ค ว า ม ร ่ว ม ม ีอ ไ น ร ูป แ บ บ อ ื่น แ ล ะ ก าร ฝ ึก อ บ ร ม

1 .  ไ ห ้ร ัฐ ภ า ค ีไ ห ้ค ว า ม ร ่ว ม ม ีอ ก ัน อ ย ่า ง ไ ก ล ้« ด  ร ค ย ส อ ด ค ล ้อ ง ก ับ ร ะ บ บ ก ฎ ห ม า ย แ ล ะ ก า ร  

บ ร ิห า ร ภ า ย ไ น ข อ ง ร ัฐ ภ าค ี ร ด ย ม ุ่ง จ ะ  เพ ิ๋ม บ ร ะ ส ิท ธ ิภ า พ ข อ ง ก าร บ ัง ค ับ ไ ข ้ก ฎ ห ม า ย  เห ึ๋อ บ'ร า บ บ'ร า ม ก า ร  

ก ร ะ ท ำ ค ว า ม ผ ิด ท ี่ร ะ บ ุไ ว ้ไ น ม า ต ร า  3  ว ร ร ค  1 ร ด ย เฉ พ า ะ ต ้อ ง ด ำ เน ิน ก า ร ต า ม ห ล ัก ก า ร « อ ง ข ้อ ต ก ล ง  

ระ ด ับ ท ว ิภ าค ีห ร ือ พ ห ุภ าค ีด ัง  ต ่อ ไบ น ื้

( ก )  จ ัด ต ั้ง แ ล ะ ร ัก ษ า « อ ง ท า ง ไ น ก า ร ส ื่อ ส า ร ร ะ ห ว ่า ง อ ง ค ์ก ร แ ล ะ ห น ่ว ย ง า น ท ี่ม ีอ ำ น า จ  

แ ล ะ ห น ้าท ี่ เพ ึ๋อ เอ ื่อ อ ำ น ว ย ไ ห ้ม ีก า ร แ ล ก เป ล ี่ย น อ ย ่า ง ร ว ด เร ็ว แ ล ะ ป ล อ ด ภ ัย ข อ ง ข ่า ว ส า ร ท ี่เก ี่ย ว ข ้อ ง ก ับ
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ความผิดที่กำหนดไว้ทนมาตรา 3 วรรค 1 รวมทั้งความเช ื่อมใยงกับพฤติกรรมที่เซ ็นความผิดอื่น ๆ  

ถ ้าหากว ่าร ัฐภาค ีท ี่เก ี่ยวข ้อง เห็นเซ็นการสมควร
(11) ทห้ความร่วมมือกันทนการดำเนินการสืบสวนทนส่วนที่เกี่ยวข้องกับความผิด 

ท ี่ระบ ุไว ้ไนมาตรา 3 วรรค 1 ที่ม ีล ักษณะเซ็นความผิดระหว่างประเทศ เก ี่ยวก ับ
( 1 )  ชื่อและรูปพรรณ กี่นที่อยู่ และพฤติกรรม!เองบุคคลผู้ต ้องสงสัยว่า 

เก ี่ยวช ้องก ับความผ ิดท ี่ระบ ุไว ้ไนมาตรา 3 วรรค 1
(2 )  ความเคอ ื่อนไหวยอง เง ินหรือทรัพย์ส ินท ี่ไต ้จากการกระทำความผิด

ด ังกล ่าว
(3 )  ความเคอ ื่อนไหวยองยาเสพต ิด วัตถุที่ออกฤทธิต่อจิตและประสาทวัตถุ

ตามบัญชี 1 และบัญชี 2 แห่งอนุสัญญาน ตลอดจนอุปกรณ ์เครี๋องม ือท ี่ไช ้หรือม ีเจตนาจะไช้ไนการ
กระทำความผ ิดด ังกล ่าว

(ค ) ทนกรณีเหมาะสมไม่ยัดต่อกฎหมายภายทน จัดตั้งคณะทำงานร่วมกันเพึ๋อ
ดำเนินการทห้เซ ็นไปตามบทบัญญัต ิน ื้ใดยพิจารณาถึงความจำเซ ็นไนการคุ้มครองความปลอดภัยยอง 

บุคคลและ เ พื๋อปฏิบัติการ พนักง าน เ จ้าหน้าที่ยอง รัฐภาคีที่ เ ช้าร่วมไนคณะ ทำง านดังกล่าวต ้อง ปฎิบัติงาน 

ตามที่ได้รับมอบหมายจากผู้ม ือำนาจหน้าที่«อง รัฐภาคีที่ เ ซ็น เ จ ้ายอง ดินแดนที่มีปฎิบัติการ ทนการ
ดำเน ินการท ุกคร ั้ง ร ัฐภาค ีท ี่เก ี่ยวข ้องต ้องไห ้ความม ั่นไจว ่าจะไห ้ความเคารพอธิปไตยแห ่งด ินแดน  

ที่ปฏิบัติการนั้น ดำเน ินอย ู่อย ่าง เต็มที่
( ง )  จ ัดหายาเสพติด วัตถุที่ออกฤทธิต่อจิตและประสาท หรือวัตถุตามบัญชี 1 และ 

บัญชี 2 ไนปริมาณที่ต ้องการเพ ึ๋อจ ุดประสงค์ไนการวิเคราะห์หรือส ืบสวน
(จ ) อำนวยความสะดวกเพ ึ๋อไห ้ม ีความร่วมม ืออย่างม ีประส ิทธ ิภาพระหว่างองค์กร  

และหน่วยงานที่ม ือำนาจและหน้าที่ และส ่งเสร ิมไห ้ม ีการแลกเปล ี่ยนบ ุคลากรและผ ู้เช ี่ยวชาญ อ ื่น  ๆ  

รวมท ั้งการแต ่งต ั้ง เจ ้าหน้าที่ต ิดต่อประสานงาน

2 . ไห ้ร ัฐภาคีแต่ละฝ่ายริเร ิ่มพ ัฒนา หรือปรับปรุงใครงการฝ ็กอบรมพ ิเศษไนยอบเฃต  

ที่จำเซ ็น สำหรับเจ ้าหน ้าท ี่ปราบปรามและบ ุคลากรอื่น ๆ  ยองตน รวมทั้ง เจ ้าหน ้าท ี่ศ ุลกากรช ึ๋งม ี
หน ้าท ี่ปราบ ฺปรามการกระทำความผิดท ี่กำหนดไว้ไนมาตรา 3 วรรค 1 ใครงการเช ่น ว ่าน ั้น ต ้อง  

I ก ี่ยวข ้องใดย เ ฉพาะ กับ เ รึ๋องต่อไปนี้
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(ก ) ว ิธ ีการท ี่ท«ไนการตรวจจับและปรานชรามการกระทำความผ ิคท ี่กำหนดไว ้ 

ไน มาตรา 3 วรรค 1
(« ) เ ส้นทาง และวิธ ีการท ี่ไ«ใดยบ ุคคลผู้ต ้องลง ล ัยว ่า Iกี่ยว«องกับความผิดที่กำหนด 

ไว ้ไน ม าต รา 3 วรรค 1 ใดยเฉ พ าะอย ่างย ิ่งไน ร ัฐ  ผ่านแดน รวมท ั้งมาตราการตอบใต ้ท ี่เหมาะลม  

(ค ) การต ิดตาม การน ำเ«าและล ่งออกยาเสพ ต ิด  วัตถุที่ออกกทธิต่อจิตและประสาท 

สารตามบัญชี 1 และ บัญชี 2
(ง ) การตรวจจับและการต ิดตามความเคล ื่อนไหว«อง เงินหรือทรัพย์สินที่ไต้มาจาก 

การล ักลอบค ้ายาเสพต ิด วัตถุที่ออกฤทธีต่อจิตและประสาท วัตถุตามบัญชี 1 และบัญชี 2 ตลอดจน 

อุปกรณ ์เคร ื่องม ือท ี่ๆ«หร ือม ีเจตนาจะใ«ไนการกระทำความผ ิดท ี่กำหนดไว ้ในมาตรา 3 วรรค 1 

(จ ) ว ิธ ีการท ี่ใ«ไน การย ้ายาอน  ปกปิด หรือปลอมแปลง เง ิน  ทรัพย์สิน และ 

อุปกรณ ์เครื่องม ือด ังกล ่าว
(ฉ) การรวบรวมพยานหลักฐาน
( « ) ว ิธ ีการควบคุมๆนเ«ตบลอดภาษีและ เม ืองท่าปลอดภาษี
(ช ) วิธีการปราบปรามที่ทันสมัย

3 . ไห ้ร ัฐภาค ีไห ้ความช ่วยเหล ือก ันในการวางแผนและดำเน ินใครงการต ้นคว ้า และ 

ฝึกฝนเพ ื่อก ่ายทอดความร ู้ความ«ำนาญ ไนเร ื่องท ี่กล ่าวถ ึงไว ้ไนวรรค 2 แห ่งมาตราน และเพ ื่อ  

การน ิ้ให ้ม ีการชระ «มและ การสัมมนาระ ดับภูมีภาคและระ ดับนานา«าติตามที่ เ ห็นสมควร Iพื่อล่ง I สริม 

ความร่วมมือ และกระ คุ้นๆห้มีการพิจารถภปัญหาที่ เป ็นความดังกล ่าวร่วมกัน รวมทั้งปัญหาและ
ความจำ เป็นพิเศษ«องรัฐผ่านแดน

มาตรา 10
ความร่วมม ือและความช่วยเหลือระหว่างประเทศสำหรับร ัฐผ ่านแดน

1 . ให ้ร ัฐภาคีร ่วมมือาดยตรง หรือรดยผ ่านองค ์การระหว่างประเทศหรือองค ์กรระด ับ  

ภูม ิภาคที่ม ีอำนาจหน้าท ี่เพ ื่อให ้ความช่วยเหลือ และสนับสนุนเท ่าท ี่จะกระทำได้แก ่ร ัฐผ่านแดน และ 

รดยเฉพาะอย่างย ิ่งประเทศกำลังพ ัฒนาท ี่ต ้องการความช่วยเหลือและความสน ับสน ุน ใดยผ ่าน
ใครงการความร ่วมม ือทางว ิ«าการทางอ ้อมและก ิจกรรมท ี่เก ี่ยว«องล ื่น  ๆ
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2 . ร ัฐภาค ีอาจดำเน ินการใดยตรงหร ือรดยผ ่านองค ์การระหว ่างประเทศหร ือองค ์การ  

ระดับภูนิภาคที่มีอำนาจหน้าที่ เพ ื่อให ้ความช ่วยเหล ือทางการเง ินแก ่ร ัฐผ ่านแดน ใดยม ีจ ุดบระสงค  ์

เพ ื่อขยายและ เสร ิมใครงสร ้างพ ื่นฐานท ี่จำเซ ็นเพ ื่อให ้การควบคุมและบ ้องก ันการล ักลอบค้ายาเสพติด  

ได้ผล
3 . รัฐภาคีอาจจัดทำข้อตกลงระดับทวิภาคีหรือระดับพหุภาคีข็้น เพื่อเพื่มบระสิทธิภาพ

ของความร่วมม ือระหว ่างบระเทศให ้เป ็นไบตามมาตราน ิ้ รวมท ั้งอาจพ ิจารแกเก ี่ยวก ับค ่าใช ้จ ่าย
ในการดำ Iน ินการใน เร ี๋องน ั้ด ้วย

มาตรา 11
การควบคุมการขนส่งยาเสพติด

1 . ถ ้าหลักการพื่นฐานในระบบกฎหมายในบระเทศอนุญาตให้ทำได้ ให ้ร ัฐภาค ีดำเน ิน  

มาตรการตามท ี่จำเป ็นภายในขอบเขตท ี่เป ็นไปได ้ เพ ื่อให ้ม ีการควบคุมการขนส่งยาเลพติดท ี่เหมาะสม  

ในระดับระหว่างบระ เทศ ตามหลักการของข้อตกลงที่เห ็นพ้องร่วมกัน ทั้งนื้ ใดยม ีว ัตถ ุประสงค ์ 
เพ ื่อข ี๊ด ัวบ ุคคลที่เก ี่ยวช ้องในความผิดท ี่กำหนดไว้ในมาตรา 3 วรรค 1 และดำเน ินการตามกฎหมาย  

แก่บุคคลเหล่านั้น
2 . การให ้ม ีการควบคุมการขนส่งยาเสพติดให ้กระทำเซ ็นกรพ ี ๆ  ไป และอาจพิจารณา 

ให ้ความช ่วยเห ล ือทางการและการใช ้อำน าจเจ ้าพ น ักงาน ของร ัฐภาค ีน ั้น  ๆ  ด้วย
3 . ยาเสพติดผิดกฎหมายชึ๋งตกลงให้ม ีการควบคุมการขนส่ง อาจถ ูกสก ัดไว ้ใดยได ้ร ับ  

ความยินยอมจากรัฐภาคีนั้น และอาจมีการอนุญาตให้ส ่งต ่อไปได้าดยที่ยาเสพติดหรือสารที่ออกฤทธิ 
ต่อจ ัดและประสาทยังคงอยู่ครบถ้วนหรือถ ูกถ่ายเทออก หรือถูกแทนที่ทั้งหมดหรือบางส่วน

มาตรา 12
สารซึ๋งถ ูกใช ้ในการประกอบอุตสาหกรรมยาเสพติดหรือสารที่ออกกทธิต ่อจ ิตและประสาท

1 . ให ้ร ัฐภาคีดำเน ินมาตรการตามที่เห ็นสมควรเพ ื่อบ ้องกันการดัดแปลงวัตถุตามบัญขี 1 

และ บัญขี 2 เ พ่ือป'ระ ใย«น์'ในการลักลอบประกอบอุตสาหกรรมยา เ ลพติดหรือวัตถุที่ออกกทธิต่อจิต
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และ แระ สาทและรัฐภาคีไห ้ความร่วมมือกัน เ  พิ่อการนี้
2 . ถ ้าร ัฐภาค ี หรือคณะกรรมการได ้ร ับข ้อม ูลข ่าวสารท ี่เห ็นว ่าสมควรเพ ิ่มเต ิมสารได

เข้าทนบัญชี 1 หรือบัญชี 2 ก ็ไห ้เสนอเร ิ่องต ่อเลขาธ ิการพร้อมด ้วยข ้อม ูลเพ ิ่อสน ับสน ุนเร ึ๋องท ี่เสนอ  

น้ัน ไข ้ว ิธ ีดำเน ิน การด ังได ้กล ่าวไร ้าน วรรคส องก ึงวรรคเจ ็ด  แห ่งมาตราน ั้เช ่นก ันเม ื่อร ัฐภาค ี
หรือคณะ กรรมการได้ร ับข้อม ูลข ่าวสารที่ม ี เ หตุผลสนับสนุน เ พียง พอที่จะไห้ลบ«อสารไดออกจากบัญชี 1 

หรือบัญชี 2 หรือาห้ย้ายสารไคจากบัญชีหนึ๋งไแย้งอีกบัญชีหนิ๋ง
3 . ไห ้เล ข าธ ิก าร  ส ่งเร ึ๋องท ี่เสนอมาก ับข ้อม ูลข ่าวสารท ี่เห ็นว ่าเก ี่ยวข ้อง ไแย ้งบรรดา 

รัฐภาคีและคณะกรรมาธิการ และ หาก เ ป็น เ รื่อง ที่'รัฐภาคีเ สนอมา ไห้ล่ง ไปยัง คณะกรรมการด้วย 

ไห ้ร ัฐภาค ีล ่งข ้อค ิดเห ็นIก ี่ยวกับเร ื๋องท ี่เสนอน ั้นกลับไชยัง เลข าธ ีการ  พร้อมกับข้อมูลข่าวสาร เพิ่มเติม 

ทั้งมวลซึ๋งอาจช่วยคณะกรรมการานการชระ เม ืนและช ่วยคณะกรรมาธิการไนการวิน ิจฉ ัย«ขาด
4 . เม ื่อคณะกรรมการได้พ ีจารณาขอบเขต ความสำคัญ และความหลากหลายของการ

ไข้สารนั้นไนทาง ท่ีผิด ตลอดจนความ เ รนไชได ้และ ความยากง ่ายของ การไข้สารอึ๋นแทนทั้ง Iพ่ิอ
ประ ใย«น์ไนทางที่ถ ูกกฎหมายและ การชระกอบอุตสาหกรรมไนทางที่ผ ิดกฎหมายแล้ว เห ็นว่า

(ก ) สารดังกล่าวม ักจะถูกลักลอบไข้ไนการประกอบอุตสาหกรรมยาเสพติดหรือ  

วัตถุที่ออกฤทธิต่อจิตและประสาท
( ข ) หากปริมาณเละขอบเขตของการลักลอบประกอบอุตสาหกรรมยา เลพติดหรือ 

วัตถุที่ออกฤทธิต่อจิตและประสาท จะก่อไห้เก ิดบัญหาร้ายแรงต่อสุขภาพของชระ«า«นหรือบัญหาลังคม 

เพ ิ่อท ี่จะไห ้ม ีการดำเน ินการไนระด ับนานา«าต ิ คณ ะกรรมการจะแจ ้งผลการชระเม ีนสารด ังกล ่าว  

รวมทังผลกระทบทังต่อการไข้ที่ถ ูกกฎหมายและต่อการชระกอบอุตสาหกรรมที่ผ ิดกฎหมายที่น ่าจะ Iกิดข็้น 

เม ื่อมีการเต ิม«อสารนั้นลงไนบัญชี 1 หรือบัญชี 2 ก ับข้อเสนอแนะมาตรการติดตามที่เหมาะสมกับ
การประเมินนั้น (ถ ้าม ี) ไปยังคณะกรรมาธิการ

5 . เม ื่อคณะกรรมาธิการได้พ ิจารณาข้อต ิดเห ็นของรัฐภาค ี ข้อติดเห็นและข้อเสนอแนะ
ของคณะกรรมการซึ๋งไห ้การประ เม ิน เพ ึ๋อช ่วยไนการบ ่ง«ไนแง่ชองว ิทยาศาสตร ์ ตลอดจนบัจจัยที่
เก ี่ยวข้องมื่นไดตามสมควรแล้ว ก ็อาจว ิน ิจฉ ัย«ขาดใดยไห ้ถ ือ เอาเส ียงข ้างม ากสองไน สามของ
จำนวนรัฐภาคีสมา«กว่าควรรวมสื่อสารดังกล่าวน ั้นไว้ไนบัญชี 1 หรือบัญชี 2

6 . ไห ้เลขาธ ิการแจ ้งดำ«ขาดของคณ ะกรรมาธ ิการตามมาตราน ั้ ไปยังรัฐภาคีท ุกรัฐ 

หรือประเทศชึ๋งมีสิทธิเข้าเป ็นภาคีแห่งอนุสัญญานั้ และคณะกรรมการ ดำ«ขาดด ังกล ่าวจะม ีผลไข ้
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บัง คับ เ ต็มที่ต่อรัฐภาคีแต่ละ รัฐ เ มี๋อพ้นกำหนดหนิ่งร้อยแปดสิบวันนับแต่วันที่แจ้ง

7 . (ก ) ดำข ี้ขาดของคณะกรรมาธิการตามมาตราน ี้ ค{«ะมนตรีอาจพิจารณาทบทวน 

ไหม่ได้ หากรัฐภาคีร ้องขอไห้ดำเน ินการเข ่นว่าน ั้นภายไนหนิ่งร ้อยแปดสิบวันนับแต่ว ันท ี่แจ ้งดำชีขาด 

น้ัน ดำร้องขอไห้ทบทวนดำขี้ขาดของคณะกรรมาธิการไห ้ส ่งไปยัง เสฃาธิการพร้อมด้วยข้อม ูลข ่าวสาร  

ที่เก ี่ยวข ้อง ชิ่ง เนินข้ออ้างทนการร้องขอไห้ทบทวนนั้น
(ข ) ไห ้เลขาธ ิการส ่งสำเนาดำร ้องขอไห ้ทบทวนดำข ี้ขาดของคณ ะกรรมาธ ิการ  

พร้อมด้วยฃ ้อม ูสข่าวสารท ี่เก ี่ยวข ้องไปยังคณะกรรมาธิการ คณะกรรมการ และรัฐภาคีท ังหลาย
เ พื่อขวนไห้แสดงความคีต เ ห็นภายไน เ ท้าสิบวัน ข้อคิด เ ห็นท่ีได้รับทั้งหมดไห้นำฃนเ สนอต่อคณะมนตร ี

เพื่อพิจารณา
(ค ) คณะมนตรีอาจเห ็นด้วยหรือไม ่เห ็นด้วยกับดำขี้ขาดของคณะกรรมาธิการได  ้

ไห้แจ้งผลการวินิจฉัยของคณะมนตรีไบยังรัฐภาคีทุกรัฐหรือประ เทศชิ่งมีสิทธิ เข ้า  เนินภาคีแห่งอนุสัญญานี๊ 
คณะกรรมาธิการและคณะกรรมการ

8 . (ก ) ไดยไม่เน ินการล้มล้างหลักการทั่วไปแห่งบทบัญญัติไนวรรค 1 แห่งมาตรานิ ่
และบทบัญญัติแห่งอนุสัญญา พ .ศ . 2504 อนุสัญญา พ .ศ . 2504 ฉบ ับแก ้ไขเพ ิ่มเต ิม และอนุสัญญา 

พ .ศ . 2514  ไห ้ร ัฐภาค ีดำเน ินมาตรการตามที่เห ็นสมควรไนการติดตามการประกอบอุตสาหกรรม  

และการจำหน่ายวัตถุไนบัญชี 1 และบัญชี 2 ชิ่งกระทำภายไนดินแดนของตน
(ข ) เพ ื่อการน ี้ ร ัฐภาคี อาจ

( 1 )  คาบคุมบุคคลและวิสาหกิจทั้งหมดที่มีส่วนไนการประกอบอุตสาหกรรม 

และ การจำหน่ายวัตถ ุด ัง กล ่าว

( 2 )  คาบคุมไห้การตั้ง และการไข้สถานที่ประ กอบอุตสาหกรรมหรือจำหน่าย 

วัตถุดังกล่าวต้องมีไบอนุญาต
( 3 )  กำหนดไห้ผู้ประ กอบการต้องขอรับทบอนุญาตไนการบระ กอบธุรกิจ

ด ังกล ่าวข ้างต ้น I
( 4 )  บ ้องกันมีไห ้ผ ู้ประกอบอุตสาหกรรมและผู้จำหน่ายมีสารดังกล่าวอยู่ไน  

ความครอบครองไนปริมาณที่เก ินกว่าความจำเน ินไนการประกอบธุรก ิจตามปกติและภาวะของตลาด  

ที่เนินอยู่ไนขณะนั้น ๆ
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9 . ไนส่วนที่เกี่ยวกับวัตถุไนบัญชี 1 แระบัญชี 2 ไห ้ร ัฐภาค ีท ุกร ัฐดำเน ินมาตรการต ่อไปน ั้ 
(ก ) จัดไห้ม ีระบบติดตามการค้าระหว่างประเทศของวัตถุตามบัญชี 1 และบัญชี 2 

Iพืออำนวยความสะ ดวกทนการตรวจสอบการดำ เ นินธุรกิจที่น่าสง สัย ระ บบติดตามดัง กล ่าวจะ ต้อง 

ดำเน ินการใดยความร่วมมืออย่างไกล้ช ีดก ับผ ู้บระกอบอุตสาหกรรม ผ ู้น ำเฃ ้า  ผู้ส่งออก ผู้ขายส่ง 

และผู้ชายบลีก ซึ๋งจะ แจ้งไห้พนักงาน เ จ ้าหน้าท ี่ทราบถึงดำส ั่งซอและการซอชายที่น ่าสงลัย
(ย )  ย ึดวัตถุได ๆ  ไนบัญชี 1 และบัญชี 2 ท้ามีพยานหลักฐานเพียงพอว่ามีเที่เอ 

ไซ้ไนการลักลอบประ กอบอุตสาหกรรมยา เ สพติดหรือวัตถุที่ออกททธิต่อจิตและ ประ สาท
(ค ) แจ้งไห้พนักงาน และเจ ้าหน ้าท ี่ชองร ัฐภาค ีท ี่เก ี่ยวซ ้องทราบใดยเร ็วท ี่ส ุด

ท ้าห ากม ีเห ต ุผลสมควรเชอไค ้ว ่าการน ำเข ้า ส ่งออก หรือนำผ่านวัตถุตามบัญชี 1 และบัญชี 2 น้ัน 

มี'จุดหมายเพี๋อการลักลอบประกอบอุตสาหกรรมยาเสพติด หรือวัตถุที่ออกฤทธิต่อจิตและประสาท
าดยIฉพ าะอย ่างย ํ่งม ีข ้อม ูลข ่าวสารเก ี่ยวก ับว ิธ ีจ ่ายเง ินและองค ์ประกอบท ี่จำเป ็นอ ี๋น

( ง ) กำหนดไห ้ส ินค้าท ี่นำเช ้าหรือส ่งออกต้องม ีฉลากหรือเอกสารกำก ับตามสมควร  

เอกส ารท างการค ้า เช่น บัญชีราคาสินค้า ทบบัญชีสินค้าที่บรรทุกไนพาหนะ เอ ก ส ารเก ี่ยวก ับ  

ศุลกากร เอกสารการชนส่ง และ เอกสารไน การส ่งของอ ื๋น  ๆ ต้องระบุชื๋อตามที่กำหนดตามบัญชี 1 

และบัญชี 2 ของสารท ี่นำเช ้าหรือส ่งออกน ั้น ปริมาณที่นำเช ้าหรือส ่งออกและ«อและที่อย ู่ของผ ู้ส ่งออก  

ผู้นำเช้าตลอดจนผู้ร ับสินค้า ท้ามี

(จ )  ไห ้ประก ัน ว ่าเอกสารต ่าง ๆ  ท ี่อ ้างถ ึงไน ( ง )  แห ่งวรรคน ั้จะม ีการเก ็บร ักษา 

ไว ้เป ็น เวล าไม ่ต ากว ่าส อ งป ี และพน ักงงานเจ ้าหน ้าท ี่อาจเร ียกตรวจสอบไค ้เสมอ
1 0 . (ก ) นอกเหนือจากบทบัญชี วรรค 9 และตามท ี่ร ัฐภาค ีท ี่เก ี่ยวช ้องขอไปยัง

เลขาธ ิการแล ้ว  แต่รัฐภาคีเจ้าของดินแดนที่ส ่งออกวัตถุตามบัญชี 1 ต ้องไห ้ความม ั่นไจว่า ก่อนมี 
การส ่งออกสารได ๆ  พน ักงานเจ ้าหน ้าท ี่ของตนจะจัดส ่งข ้อม ูลย ่าวสารต ่อาปน ื้ไปย ังประเทศท ี่นำเข ้า

( 1 )  ช ื่อและที่อยู่ของผู้ส ่งออก ผ ู้น ำเช ้า  ตลอดจนผู้รับสินค้า ท้ามี
( 2 )  «อวัตถุตามบัญชี 1
( 3 )  ปริมาณของสารที่จะส่งออก
( 4 )  จ ุดนำเช ้าและวันท ี่กำหนดส่งส ินค้า
( 5 )  ช้อมูลอน,ไตซึ๋งตกลงกัน'ระหว่างรัฐภาคี
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(ฃ ) ร ัฐภาคีอาจไข ้มาตรการควบคุมที่เข ้มงวดหรือรุนแรงยิ๋งกว่าท ี่บ ัญญ ัต ิไว ้ไนมาตราน ื๊ 

ถ ้า Iห ็นว่ามาตรการ เ «นว่านั้น สมดารหรือจำ เ ป็น
1 1 . เม ื่อร ัฐภาค ีไดแจ ้งข ้อม ูลย ่าวสารแก ่ร ัฐภาค ีอ ื่นตามวรรค 9 และวรรค 10 แห่ง 

มาตราน ี ร ัฐภาคีท ี่แจ ้งข ้อม ูลอาจ«อไห้รัฐภาคีท ี่ร ับข้อม ูลชกบิดข้อมูลทางการค้า ธุรกิจ ความลับ 

ทางการพาณ ิชย ์หร ือทางว ิ«าช ีพหรือกรรมวิธ ีทางการค ้าไว ้เป ็นความล ับได ้
1 2 . ไห ้ร ัฐภาค ีแต ่ละร ัฐแจ้งข ้อม ูลย ่าวสารด ังต ่อไชน ั้ไปยังคผะกรรมการบ ีละครั้งตามแบบ  

และวิธ ีการท ี่คผะกรรมการกำหนดหรือตามแบบที่คผะกรรมการจัดหามาไห ้
(ก )  บริมาผวัตถุตามบัญชี 1 และบัญชี 2 ที่ย ึดได้ และแหล่งที่มา ถ้ามี 
(« )  สารอี๋นมไค้กูกกำหนดตามบัญชี 1 หรือบัญชี 2 แต่ถ ูกตรวจพบว่ากกไข้ไนการ 

ลักลอบชระกอบอุตสาหกรรมยา เสพติดหรือวัตกุที่ออกกทธีต่อจิตและชระสาท และรัฐภาคี เ ห็นว่ามี
ความสำคัญเพ ียงพอที่จะนำเสนอไห ้คผะกรรมการพ ิจารผา

(ค ) วิธ ีการดัดแชลง และการลักลอบชระกอบอุตสาหกรรม
1 3 . ไห ้คผะกรรมการรายงาน การดำเน ิน การ เพ ื่อให ้เป ็นไชตามมาตราน ั้ไปย ัง

คผะ กรรมาธิการบ ีละ ครัง และ ไห้คผะ กรรมาธิการทบทวนความ เ พียงพอและ ความ เ หมาะสม«อง
บัญชี 1 และบัญชี 2 เป ็นครั้งคราว

1 4 . บทบัญชีแห่งมาตรานื้ไม่ไข้บังคับกับยาชรุงทาง เภสัชกรรมหรือยาชรุงอ ื่น ๆ  ท่ีมี 

วัตถุตามบัญชี 1 หรือบัญชี 2 ผสมอยู่ไนลักษผะที่ว ่าสารนั้น ๆ ไม ่สามารถจะไข ้หรือทำไห ้ค ืนสภาพเติม  

ได ้ใดยง,ายใดยไข ้ว ิธ ีการท ี่ม ีอย ู่แล ้ว

ม าดรา 13 

วัสดุและอุบกรณ์

ไห ้ร ัฐภาค ีดำเน ินมาตรการตามท ี่เห ็นสมควรไนการป ้องก ันการค ้าและการด ัดแชลงว ัสด  ุ

และอุปกรผ์เพ ื่อการผลิตหรือการชระกอบอุตสาหกรรมยาเสพติดหรือสารที่ออกกทธิต ่อจิตและชระสาท 

และความร่วมมือกัน เ พื่อการน
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มาตรา 14
ม าตราการกำจ ัดการ เพาะปลูกพืช เสพติด 

แสะ«จัดความต้องการยาเสพติดและสารที่ออกฤทธิต ่อจิตและประสาทที่ผ ิดกฎหมาย

1 . ม าตรการได ๆ  ที่ร ัฐภาคีดำเนินการตามอนุสัญญานี้ต้อง เย้มงวดไม่น้อยกว่าฆทบัญญัติ
เ ก ี่ยวก ับการกำจ ัดทำลายการ เ พาะ ปลูกพืชที่มีสาร เ สพติดและ วัตถุที่ออกททธิต่อจิตและประ สาทและ การ  

ลดความต้องการยาเลพติดและวัตถุท ี่ออกฤทธิต่อจิตและประสาทใดยผิดกฎหมาย«องอนุสัญญา พ .ศ .  
2504 อนุสัญญา พ .ศ . 2504  ฉบ ับแก ้ไ«เพ ิ่ม เต ิม และอนุสัญญา พ .ศ . 2514

2 . ไห ้ร ัฐภาค ีแต ่ละร ัฐดำเน ินมาตรการท ี่สมควรทนการป ้องก ันและเพาะปลูกใดย
ผิดกฎหมายและการกำจัดทำลายพืชที่ม ีสารเสพติดและสารที่ออกฤทธิต ่อจิตและประสาท เช่น ต้นผิน 

ต้นาคคา และต้นกัญชา ซึ๋งเพาะปลูก«นาดยผิคกฎหมายไนดินแดน«องตน มาตรการด ังกล ่าวต ้อง  

Iคารพต่อสิทธิมนุษยชนฃันพนฐาน และต้อง คำน ึงกึง การไช้าดยกฎหมายตามหลักฐานประวัต ิศาสตร  ์

ระน ุาว ั รวมตลอดกึงการต้มครองสภาพแวดล้อมด้าย
3 . (ก ) ร ัฐภาค ีอาจร่วมม ือก ันเพ ึ๋อเพ ิ๋มประส ิทธ ิภาพ«องการกำจ ัดทำลาย นอกเหนือ

จากนิ ความร่วมมือดังกล่าวอาจรวมกึงการสนับสนุนตามเวลาสมควรไห้ม ีการพรเนาประ เทศ
เพอ'ไห ้ม ีทางเล ือกอื่นท ี่เหมาะสมทางเศรษฐกิจแทนการเพาะปลูกใดยผิดกฎหมาย ใด ยไน การ
ดำเนินใครงการพั{ชนาชนบทไห้คำนึงถึงบัจจัยต่าง ๆ  เช ่น ก าร เย ้าถ ึงต ล าด  การไต ้มาช ึ๋งทร ัพยากร  

และ ภาวะทางสังคม เ ศรษฐศาสตร์ที่ เ บ็นอยู่ไน«ผะ น้ัน ๆ  ร ัฐภาค ีอาจทำความตกลงกันไนมาตรการ 

ความร่วมมือที่เหมาะสมอย่างอื่น ๆ ไต ้
(ฃ ) ให ้ร ัฐภาค ีอำนวยความสะดวกในการแลกเปล ี่ยนช ้อม ูลช ่าวสารทางว ิทยาศาสตร์ 

และ ทางว ิชาการและ การวิจ ัยท ี่ เ ก ี่ยวก ับการกำจ ัดทำลายพ ืช เ สพติด
(ค ) ไห ้ร ัฐภาคีท ี่ม ีพรมแดนร่วมกันพยายามหาทางร่วมมือกันไนใครงการกำจัด 

ทำลายพืช Iสพติดในพนที่«อง ตนตลอดแนวพรมแดนร่วมนั้น
4 . ไห ้ร ัฐภาคีกำหนดมาตรการที่ เหมาะ สมท่ีมี เ ป้าหมาย เ พี๋อดัคหรือลดความต้องการ

ยา เสพติดและสารที่ออกททธิต่อจิตและประสาทใดยผิดกฎหมาย าดยมีจ ุดประสงค์เพ ื่อลคความทุกข  ์

ทรมานที่เกิดแก่มนุษย์ เพ ึ๋อด ัดแรงจ ูงใจท างการ เง ิน«องการส ักลอบค ้ายาเสพ ต ิด นอกจากนี้
มาตรการ เหล ่าน ี้อาจกึง«อ เสนอแนะ«ององค ์การสหประชาชาต ิ องค ์การชำนาญ พ ืเศษ«ององค ์การ



สหประขาขาติ Iร่น องค ์การอนาม ัยใลก ตลอดจนองค ์การระหว่างประเทศยื่น  ๆ  แสะ
อิง เค ้าใค รงข อ งระ Iบียบปฏิบัติที่กำหนดข็้นใ«ในการประ ข ุมระดับนานาขาติว ่าด ้วย เร ื่อ งย า เลพติด 

และการค้ายาเสพติดกฎหมายซึ๋งม ีขน เย ื่อ พ .ศ . 2530  เพราะจะต ้องอาศ ัยความร่วมม ือของ
ท ังองค ์การร ัฐบาล องค ์การ เอกชนและความพยายามของเอกขนในการป ้องก ัน บำบัดรักษา และ 

ที่นฬูสมรรถภาพรัฐภาคีอาจIข้าร่วมในข้อตกลงระดับทวิภาคีหรือระดับพหุภาคีท ี่ม ีเป ้าหมาย เพอดัด 

หรือลดความต้องการยาเสพติดและสารที่ออกฤทธิต ่อจ ิตและประสาทใดยผิดกฎหมาย
5 . ร ัฐภาค ีอาจดำเน ิน ม าตรการท ี่จำเป ็น เพ อให ้ม ีการท ำลายเส ียแต ่เน ิ่น  ๆ  หรือการ 

กำจัดยาเสพติดและวัตถุท ี่ออกฤทธิต่อจิตและประสาท ตลอดจนวัตถุตามบัญชี 1 และบัญชี 2 ซิ๋งยึด 

หรือริบมาใดยวิธีที่ถ ูกกฎหมาย และ เพี๋อกำหนดปริมาณของวัตถุดังกล่าว เพ ึ๋อใช้เป ็นพยานหลักฐาน

ม าตรา 15 

ผู้ประกอบการขนส่ง

1 . ให ้ร ัฐภาค ีดำIน ินมาตรการท ี่เหมาะสมเพ ี๋อให ้ประก ันว ่าการขนส่งของผ ู้ประกอบการ  

ขนส่งจะไม ่ถ ูกใช ้ไปในการกระทำความผ ิดตามท ี่กำหนดไว ้ในมาตรา 3 วรรค 1 มาตรการด ังกล ่าว  

อาจรวมถึง ข้อตกลง เ ป็นกรณีพิ เ ศษกับผู้บระ กอบการขนส่ง
2 .  ให ้ร ัฐภาคีแต่ละรัฐกำหนดให ้ผ ู้ประกอบการขนส่งดำเน ินมาตรการป้องกันที่ขอบด้วย 

เหตุผลเพ ึ๋อป ้องก ันการขนส่งของตนไปในการกระทำความผิดตามที่กำหนดไว้ในมาตรา 3 วรรค 1 

มาตรการป ้องก ันด ังกล ่าวอาจรวมถึง
( ก ) ท ้าสำนักงานใหญ่ของผู้ประกอบการขนส่งอยู่ภายในตินแคนของรัฐภาคี

(1 )  ให้ม ีการฝึกอบรมพนักงานให้สามารถบ่ง«สิ๋งของที่ฃนส่งหรือบุคคลที่
น ่าสงส ัยได ้

(2 )  ส่ง เสริมให้พนักงานมีความซื่อสัตย์สุจริต
(ข ) ถ้าผู้ประกอบการขนส่ง ประกอบกิจการอยู่ภายในดินแดนของรัฐภาค ี

(1 )  ย ื่นใบรายละเอ ียดส ินค ้าล ่วงหน ้าท ุกคร ั้งท ี่ทำได ้
(2 )  ให ้ตราผน ึกท ี่เปล ี่ยนแปลงแก ้ไขได ้ยาก ตรวจสอบได้เป ็นรายต ัว

ผนึกบนตู้ใส่สินค้า
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( 3 )  รายงานเหต ุการณ ์ท ี่น ่าสงส ัยท ุกอย่างอ ันอาจจะ เกี่ยวย้องกัฆการกระทำ 

ความผิดต่อพนักงานเจ้าหน้าท ี่ทนรอกาสแรกที่ทำได ้
3 . ทห้รัฐภาคีแต่ละรัฐพยายามไห้ประกันว่า ผ ู้ประกอบการขนส่งและพนักงานเจ้าหน้าท ี ่

จ ุด ข าเย ้าและจ ุดยาออก ตลอดจนบริเวณด่านศุลกากรอี๋น ๆ  จะทห้ความร่วมมือกันรดยมุ่งจะน้องกัน 

ผู้'ไม่มีอำนาจหน้าที่มิไห้ถึงพาหนะที่ขนส่งสินค้า และ มุ่ง จะดำ Iนนมาตรการความปลอดกัยที่เ หมาะ สม

มาตรา 16
Iอกสารทางการค ้าและ ฉลากของสินค้าที่ส่ง ออก

1 . ไห ้ร ัฐภาคีแต ่ละรัฐกำหนดไห้ยาเสพตด และสารที่ออกฤทธิต่อจิตประสาทที่ถ ูกต้อง
ตามกฎหมายที่จะ ส่งออกมี เ อกสารกำก ับอย ่างถ ูกต ้อง นอก เหนึอจากข้อกำหนด Iก ี่ยวก ับเ อกสาร
ตาม าตรา 31 แห่ง อนุสัญญา พ .ศ . 2504  มาตรา 31 แห่งอนุสัญญา พ .ศ . 2504  ฉบ้บแก้ไข 

เพ ิ๋มเตอม และมาตรา 12 แห่ง อนุสัญญา พ .ศ . 2514  เอ ก ส ารท างก ารค ้า  เข่น บัญชี■ ราคา 
สินค้าบัญชีสินค้าที่บรรทุกไนพาหนะ เอกสารเก ี่ยวก ับ ศ ุลกากร เอกสารการขนส ่ง แ ล ะ เอ ก ส าร
ไนการส ่งของอ ึ๋น ๆ  ต้องระบุขอยาเสพติดและวัตถุท ี่ออกททธิต่อจิตและบระสาทท ี่ส ่งออกดังท ี่แสดงไว ้ 
ไนบัญชีท้าย อนุสัญญา พ .ศ . 2504  อนุสัญญา พ .ศ . 2504  ฉบับแก้ไขเพ ิ่มเต ิม และอนุสัญญา 

พ .ศ . 2 514  ปริมาณที่ส่งออก ตลอดจนขอและที่อยู่ของผู้ส่งออกและผู้รับสินค้า ก้ามี
2 .  ไห้ร ัฐภาคีแต่ละ รัฐกำหนดไห้ยา เ สพติดและ วัตถุที่ออกททธิต่อจิตและประสาทที่ส่ง ออก 

ไปต้องไม่บ ิดฉลากผิด

มาตรา 17
การสักลอบค้ายาเสพติดทางทะ เล

1. ไห้รัฐภาคีไห้ความร่วมมืออย่าง เต็มท่ีเท่าท่ีกระทำไค้เพ๋ึอปราบปรามการสักลอบค้า 
ยาเสพติดท'วงทะ เลตามกฎหมายทางทะ เลระหว่างประ เทศ

2. รัฐภาคีไดมีเหตุอันสมควรสงสัยว่า เรือข๋ึง«กธงสัญขาติฃองตนหรือไม่แสดงธงหรือ 
เคร๋ึองหมายทะเบียนได  ๆ มีส่วนร่วมไนการสักลอบค้ายาเสพติดรัฐภาคีน้ันอาจร้องขอความข่าย เหลือ
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จากรัฐภาค ีอ ื่นไนการปราบปรามการไข ้เร ือทนทางท ี่ผ ิดกฎหมายด ังกล ่าว ร ัฐภาค ีได ้ร ับการร ้องยอ  

ต ้องไห ้ความช ่วยเหล ือดังกล ่าวภายได ้ว ิธ ีการท ี่ม ีอย ู่
3 .  ร ัฐภาค ีไดม ี เ หตุผลอันสมควรสง ส ัยว ่า เ รือชึ๋ง แล่นอยู่ภายนอกดินแดนยอง ตนและ ยักธง

สัญชาติหรือแสดงเครื่องหมายทะเบ ียนของรัฐภาคีอ ื่น ม ีส ่วนร่วมไนการสักลอบค้ายาเสพติดรัฐภาคี 
น ั้น อาจแจ ้งไห ้เจ ้ายองธงท ี่เร ือลำด ังกล ่าวพ ักอย ู่ทราบ  เพ ึ๋อขอคำยืนยันเร ื่องทะ เบียนยอง เร ือ
ลำด ังกล ่าว และหากได้ร ับคำยืนยันแล้ว ก ็อาจร ้องขอประเทศเจ ้ายองธงไห ้ตนม ีอำนาจท ี่จะดำเน ิน  

มาตรการท ี่ เ หมาะ สมต่อ เ ร ือลำดัง กล ่าว
4 . ภายได ้บ ังค ับ วรรค 3 ของมาตราน ั้ สนธิสัญญาที่ม ีการบังคับไ«ระหว่างรัฐภาคี 

หรือข้อตกลงอื่นไดที่ทำยั้นระหว่างรัฐภาคี ประ เทศเจ ้ายองธงอาจมอบอำนาจไห ้ประ เทศที่ร้องขอ
(ก )  ขนไปบนเรือ
(ข ) ด ้นเร ือ
(ค ) ถ ้าพบพยานหล ักฐานว ่าเร ือลำด ังกล ่าวเก ี่ยวข ้องก ับการส ักลอบค ้ายาเสพต ิด  

ไห ้ดำเน ินการตามความท ี่เหมาะสมไนส ่วนท ี่เก ี่ยวก ับ เร ือ คน และสินค้าท ี่บรรทุกไนเร ือ
5 . เม ื๋อม ีการคำเน ิน การตามมาตราน ื๊ ไห ้ร ัฐภาค ีคำน ึงว ่าจะไม ่ทำการไดอ ัน จำเป ็น  

อันตรายแก่ความปลอดภัยของชีวิตไนทะ เส ความปลอดภัยของ เร ือและส ินค ้า หรือกระทบกระ เทือน 

ต ่อผลประใย«น ์ทางการค ้าและทางกฎหมายของประ เทศเจ ้าของธงหรือประ เทศอื่นไดท ี่เก ี่ยวข ้อง
6 . ตามข้อผูกพันไนวรรค 1 แห ่งมาตราน ั้ ป ระเท ศเจ ้าของธงอาจม อบ อำน าจไห ้ 

ประเทศที่ร ้องขอ ใดยม ีเงอนไขระหว่างตนก ับประเทศท ี่ร ้องขอ รวมท ั้ง เง ึ๋อน ไขท ี่เก ี่ยวก ับความ  

รับผิด«อบ
7 . เพ ื๋อประใย«น ์ไนการปฏิบ ัต ิตามวรรค 3 และวรรค 4 แห่งม าตราน ั้ รัฐภาคีต้อง 

ไห ้การเสนอตอบใดยไม ่ย ักข ้าต ่อดำร ้องขอของรัฐภาค ีท ี่ขอไห ้«ว ่า เร ือชึ๋งยักธงสัญชาติของตนนั้น 

มีหรือไม ีม ีส ิทธ ิกระทำการเช ่นว ่าน ั้นหรือไม ่และต ่อดำร้องขออำนาจตามวรรค 3 เม ี๋อ เข ้า เป ็น ภ าค  ี

อนุสัญญานี๊รัฐภาคี ต ้องแต่งตั้งเจ ้าพนักงานหนึ๋งคนหรือมากกว่าน ั้น ไนกรญที่ม ีความจำเป ็นไห ้เป ็น  

ผู้ร ับและตอบดำร้องด ังกล ่าว และไห ้แจ ้งการแต ่งต ั้งด ังกล ่าวไปย ัง เล ข าธ ิก าร  เพี๋อแจ้งไห้'รัฐภาคี 
อ่ืน ๆ  ทรฺาบภายไนกำหนดหนึ๋งเดือนนับจากวันแต่งตั้ง

8 .  ไห ้ร ัฐภาค ีดำเน ิน การได ๆ  ตามมาตราน ื้ แจ ้งผลการดำเน ิน การไปไห ้ประเทศ  

เ จ ้าของธง นั้นทราบใดยทันที
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9 . ไห้รัฐภาคีพ ิจารถก เข ้าร ่วมไนข้อตกลงระดับทวิภาคีหรือระดับภูม ิภาค เพี๋อชฏิบัติการ 

ทห้เ รนไซตามหรือ เ พอส่ง เ สริมซระสิทธิภาพ!!องบทบัญญัติแห่ง มาตรนี้
1 0 . การปฏิบ ัต ิการตามวรรค 4 แห ่งมาตราน ี้ต ้องกระทำทดยเร ือรบ หรืออากาศยาน  

ทหาร หร ือเร ือ หรืออากาศยานอี๋นท ี่ม ีเครึ๋องหมายระบุบ ัดเจนว่าปฏิบ ัต ิหน ้าท ี่ราชการ และไต้ร ับ  

มอบอำนาจทห้กระทำการ
1 1 . การปฏ ิบ ัต ิการตามมาตราน ี้ต ัองกระทำใดยคำน ึงว ่าจะไม ่แทรกแชง หรือกระทบ 

กระ เท ือนสิทธิข ้อผูกพันและการไข้อำนาจของรัฐบาลฝังทะ เลตามกฎหมายทางทะ เลระหว ่างชระ เทศ

มาตรา 18
เขตปลอดภาษีและ เม ืองท่าปลอดภาษี

1 . ไนปราบปรามการลักลอบค้ายาเสพติด วัตถุที่ออกกทธิต่อจิตและประลาท และ 

วัตถุตามบัญชี 1 และบัญชี 2 ทนเขตปลอดภาษีและ เม ืองท่าปลอดภาษี ทห้รัฐภาคีท«มาตรการที่ 
เข้มงวดไม่น้อยกว่ามาตรการที่ไช้ทนส่วนอื่นของตินแดนของตน

2 . รัฐภาคีต ้องพยายาม
( ก ) ติดตามความ Iคลื่อนไหวไนการขนก่ายสินค้าและบุคคลไน เ ขตปลอดภาษีและ 

เมืองท่าปลอดภาษีและ Iพอการนี้ ไห ้มอบอำนาจไห้เจ ้าพนักงานผู้ม ีอำนาจต้นสินค้าและ เร ือ ท ี่เข ้า
และออกไนเขตดังกล ่าว รวมทั้ง เร ือท ่อง เท ี่ยว เร ือประมง ตลอดจนอากาศยานและพาหนะอื่น 

และเม ื่อเห ็นลมควรไห ้ค ้นล ูกเร ือ ผ ู้ใดยสาร และสัมภาระด้วย
(ข ) จ ัดไห้ม ืระบบตรวจจับสิ๋งของที่สงสัยว่าจะมิยาเสพติด วัตถุที่ออกฤทธิต่อจิต 

และประสาท และวัตถุตามบัญชี 1 และบัญชี 2 ท ี่ผานเข ้าหรือออกเขตปลอดภาษ ีและเม ืองท ่าปลอดภาษ ี 
(ค) จัดไห้ม ีระบบตรวจตราไนบริเวณ ท ี่จอดเร ือและท ่าเร ือ ตลอดจนท่าอากาศยาน  

และจุดควบคุมชายแดนไนเขตปลอดภาษีและ เม ืองท ่าปลอดภาษี
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มาตรา 19

การท«ระบบไปรษณ ีย ์เพ ื่อการล ักลอบค้ายาเลพติด

1 . เพื่อไห้สอดคล้องกับข้อผูกพันภายไค้อนุสัญญาแห่งสหภาพไปรษณีย์สากล และ เพือ 

ทห้เป็นไปตามหลักการพนฐานแห่งระบบกฎหมายภายทนประ เ ทศ ทห้ร ัฐภาคทีช้มาตรการปราบปราม  

การไซ ้ระบบไปรษณ ีย ์เพ ึ๋อการล ักลอบค้ายาเสพติด และไห ้ความร่วมมือก ันเพ ือการน ี
2 .  มาตรการที่กล ่าวถึงทนวรรค 1 แห ่งมาตราน ั้ ทห ้รวมถึงมาตรการดังต่อไปนี 

(ก ) การคำเน ินการประสานงานกันเพ ึ๋อบ ้องก ันและปราบปรามการไซ ้ระบบ
ไปรษณีย์ เ พ ี๋อการลักลอบค้ายา เ ลพติด

(ข ) การนำวิธ ีการสืบสวนและควบคุมใดยพนักงานผู้ม ีอำนาจตามกฎหมายมาไซ  ้

t พ ี๋อหาทางตรวจจับยาเสพติด วัตถุที่ออกฤทธิต่อจิตและประสาท และวัตถุตามบัญชี 1 และบัญชี 2 

ท่ีส่ง ใดยผิดกฎหมายทาง ระ บบไปรษณีย์
(ค ) มาตรการทางนิติบัญญัติที่ เ หมาะสมทนการหาพยานหลักฐานที่ต้องไซ้ทน 

กระบวนการพิจารณาคดี

ม าดรา 20
ข้อมูลย่าวสารที่ประ เทศภาคีต้องทห้

1 .  ไห ้ร ัฐภาค ีล ่งข ้อม ูลข ่าวสารเก ี่ยวก ับการดำเน ินการตามอน ุส ัญ ญ าผ ่านเลขาธ ิการ 

ไปยังคณะกรรมาธีการ และใด ยเฉ พ าะอย ่างย ิ่งไน เร ึ๋องต ังต ่อไป น ั้
( 1 )  ตัวบทกฎหมายและกฎระเปียบที่ตราฃั้นไว้เพื่อไห้อนุสัญญานื้มีผลบังตับไข้
(2 )  รายละเอ ียดคด ีการล ักลอบค ้ายาเสพต ิดภายไนเขตอำนาจของตนช ึ๋ง เห ็นว่า

สำคัญ Iพราะ แสดง แนวในมไหม่ ปริมาณของยา Iสพติดท่ี Iกี่ยวข้อง แหล่งท ี่มาของยา เ สพติดหรือ
ว ิธ ีการท ี่ผ ู้เก ี่ยวข ้องไซ ้

. ไห ้ร ัฐภาคีส ่งข ้อม ูลข ่าวสารตามแบบและกายไนระยะ เวลาตามท ี่คณะกรรมาธ ิการกำหนด
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มาตรา 21
หน้าท ี่ยองคผะกรรมาธิการ

ไห ้คผะกรรมาธ ิการม ีอำน าจไน การพ ิจารผาเร ี๋องต ่าง ๆ  ท ี่เก ี่ยวฃ้องกัฃจุดมุ่งหมายแห่ง 

อนุสัญญาน าดยเฉ พ าะอย ่างย ิ่ง
(ก ) พิจารผาทบทวนการปฏิบัติตามอนุสัญญานั้ ตามย้อม?)ที่รัฐภาคีส่งมาทห้ตามมาตรา 20  

( ย ) ไห ้คำแนะนำและข้อ เสนอแนะทดยถือตามผลการตรวจสอบข้อมูลที่ได ้มาจากรัฐภาคี 
( ค ) แจ ้งคผะกรรมการพ ิจารผา เร ี๋องซ ึ๋งอาจจะ Iกี่ยวข้องกับหน้าท ี่ยองคผะกรรมการ 

(ฆ) คำเน ินการตามท ี่เห ็นสมควรไนเร ึ๋องท ี่คผะกรรมการเสนอตามมาตรา 22 วรรค
หน๋ิง (ช )

( ง )  แก้ไยเพ ิ่มเต ิมบัญชี 1 และบัญชี 2 เพ ิ่อไห ้สอดคล้องกับการที่กำหนดไว้ไนมาตรา 12 

(จ )  แจ ้งคำยยาดและข ้อเสนอแนะยองคผะกรรมาธ ิการต ่อประเทศท ี่ม ิได ้เป ็นภาค ี เพิ่อ 

ไห้ประ Iทศ เ หส่านั้นพิจารผาดำ เ นินการ

มาตรา 22
หน้าที่ยองคผะกรรมการ

1 . ใดยไม ่เห ็นการกระทบกระเท ือนหน ้าท ี่ยองคผะกรรมาธ ิการตามมาตรา 21 และ 

ทดยไม่เห ็นการกระทบกระ เท ือนหน้าที่ยองคผะกรรมการและคผะกรรมาธิการตามอนุส ัญญา พ .ศ . 
2504 อนุสัญญา พ .ศ . 2504  ฉบับแก้ไชเพ ิ๋มเต ิม และอนุสัญญา พ .ศ . 2514

(ก ) เม ึ๋อคผะกรรมการได ้ตรวจสอบข้อม ูลย ่าวสารท ี่ส ์งมาย ังคผะกรรมการ  

เล ยาธ ิก าร  หรือคผะกรรมาธิการ หรือข ้อม ูลย ่าวสารท ี่ได ้ร ับแจ ้งจากหน ่วยงานยององค ์การ
สหประยาชาติ และ Iห็นว่ามี เ หตุผลพอจะ เช ื่อ ได ้ว ่า  อำนาจหน้าที่ตามที่กำหนดไว้ทนอนุสัญญา
ยังไม่สอดคล้องกับ Iจตนารมผ์ยองอนุสัญญานั้ คผะกรรมการอาจยอไห้ร ัฐภาคีร ัฐหนึ๋งหรือหลายรัฐ  

จัดส่ง ข ้อม ูลย่าวสารที่ เ กี่ยวข้อง ม าไห ้ได ้
(ช ) ตามมาตรา 1 2 , มาตรา 13 และมาตรา 16
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(1 )  หล ักจากท ี่ได ้ดำเน ินการตาม (ก ) แห่งมาตรานั้แลัวานกรณีที่
เห็นสมควร คผะกรรมการอาจร ้องขอไห ้ร ัฐภาค ีด ้งกล ่าวไ«มาตรการป ้องก ัน  แสะแก ัไ«ท ี่จำเป ็น
ตามสถานการผ์เพ ึ๋อาห้ปฏิซ ัต ิการตาม:มาตรา 12 มาตรา 13 แสะมาตรา 16

(2 )  ก ่อนท ี่จะดำเน ินการตาม ( 3 )  ไห ้คผะกรรมการถ ือว ่าการต ิดต ่อส ื่อสาร  

กับรัฐภาคี (1 )  เป็นความลัน
(3 )  านกรณ ีท ี่คผะกรรมการเห ็นว ่าร ัฐภาค ีด ังกล ่าว ไม ่ได ้ดำเน ินมาตรการ  

ป้องก ันและแก ้ไ«ตามท ี่ได ้ร ้อง«อตาม ( 1 )  คผะกรรมการอาจเร ียกร ้องไห ้บรรดาร ัฐภาค ี คผะมนตร ี

และคผะกรรมาธิการสนไจไนบัญหานื้ก ็ได ้รายงานที่ดผะกรรมการพิมพ์ใฆษผาไห ้ระบ ุความเห ็น«อง 

ร ัฐภาค ีด ้งกล ่าว ไว ้ด ้วย หากรัฐภาคีน ั้นร้อง«อ
2 . เม ื่อจะม ีการพ ิจารผาเร ี๋องร ัฐภาค ีไดม ีส ่วนได ้ส ่วนเส ียใดยตรง ให้เขิญผู้แทน«อง 

แระ เ ทศภาคีนั้น เ «าร ่วมไนการแระ «มดผะกรรมการด้วย
3 . ถ ้าดำ«ฃาด«องคผะกรรมการตามมาตราน ็้ไม ่เป ็น เอกฉ ันท ์ ไห ้ระบุความเห ็น«อง 

ผ ่ายฃ ้างน ้อยไว ้ด ้าย
4 . ดำ«ขาด«องคผะกรรมการตามมาตราน ั้ไห ้ถ ือตามเส ียง«างมากสองานสาม«อง  

จำนวนกรรมการทั้งหมด
5 . ฃ ่าวสารท ังหมดซ ึ๋งอาจจะมาอย ู่ไนครอบครอง«องคผะกรรมการไนการปฏิบัติหน้าที่ 

ตาม ( 1 )  (ก ) แห่งมาตรานิ้ ไห ้คผะกรรมการถ ือเป ็นความลับ
6 . ความรับผิด«อบ«องคผะกรรมการตามมาตราน ั้ไม ่ไ«ก ับการดำเน ินการตามสนธิส ัญญา 

หรือฃ้อตกลงระหว่างรัฐภาคีตามบทบัญญัติแห่งอนุสัญญานึ๊
7 . บทบัญญัติแห่งมาตรานั้ไม่ไ«บังคับกับข้อพิพาทระหว่างรัฐภาคีตามที่ระบุไว้ไนมาตรา 32

มาตรา 23
รายงาน «องคผะกรรมการ

.1. ไห้คผะกรรมการจัดทำรายงานแระจำปี แสดงผลการดำเนินงานใดยไห้มีการ
วิเคราะห์ข้อมูล«าวสารต่าง  ๆ ด้วย แสะไนกรณีท่ีเห็นสมควรไห้มีดำ«แจงท่ีบรรดารัฐภาคีจัดส่ง 
มาไห้หรือท่ีคผะกรรมการมีดำ«อไแย้งบรรดารัฐภาคี ถ้าหากมี พร้อมท้ัง«อลัง เกดและ«อเสนอแนะ
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ของคณะกรรมการด้วย คณะกรรมการอาจจ ัดทำรายงานเพ ิ่มเต ิมตามท ี่เห ็นสมควรด ้วยก ็'เด ้ ไห้ส่ง 

ราย งาน I หส่านไIIยังคณะมนตรีใดยผ่านคณะ กรรมาธ ิการซ ึ่งอาจจะให ้ข ้อค ิด เห็นตามที่ เห็นสมควรด้วย 

ก ็ได้
2 . รายงาน ด ่าง ๆ ของคณะกรรมการให ้ส ่งไปย ังบรรดาร ัฐภาค ีแสะให ้เลขาธ ิการพ ิมพ  ์

ใฆษณาเผยแพร่ต ่อไป ซึ่งรัฐภาคีต ้องอนุtyาตให ้เผยแพร ่รายงานด ังกล ่าวน ันได ้ใดยไม ่ม ีข ้อจำก ัด

มาดรา 24
การใข ้มาตรการควบค ุมท ี่เข้มงวดกว่าที่อนุสัอุ!ญ'ากำหนด

รัฐภาคีอาจใข้มาตรการที่เข ้มงวตหรือรุนแรงกว่าท ี่อน ุส ัญญานื้บ ัญญัต ิไว ้ท ้าเห ็นว่ามาตรการ 

น้ัน ๆ  สมควรหรือจำเป ็นแก่การป ้องก ันหรือปรามปรามการลักลอบค้ายาเสพติด

มาตรา 25
สิทธิและ ข้อมูลผูกพันของ สนธิสัญญาที่ทำฃั้นก่อน

บทบัญญัติแห่งอนุสัญญานั้ด้องไม่ลบล้างสิทธิที่รัฐภาคีแห่งอนุสัญญานื้พึงได้รับหรือข้อผูกพันใด ๆ  

ที่จะต้องปฏิบัติตามอนุสัญญา พ .ศ . 2504  อนุสัญญา พ .ศ . 2 504  ฉบับแก้ไขเพ ิ่มเต ิม และอนุสัญญา 

พ .ศ . 2514

มาตรา 26 

การลงนาม

ให ้อน ุส ัญญานั้เป ิดให ้ลงนามที่สำน ักงานองค์การสหชระขาขาติประจำกรุง เว ียนนา ตั้งแด ่ 
วันท่ี 20 ธันวาคม พ .ศ . 2531  จนถึงวันที่ 28 กุมภาพันธ์ พ .ศ . 2532  และหลังจากนั้น 

จะ เป ิดไว ้ท ี่สำน ักงานใหญ ่ขององค ์การสหชระขาขาต ิประจำกรุงน ัวยอธ ์ก จนถึงวันที่ 20 ธันวาคม 

2532  าดย
(ก ) ท ุกประเทศ
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( ข ) นาม ิเบ ียซ ึ๋งม ิผ ู้แทนคือสภาเพ ี๋อนาม ิเบ ียแห ่งสหประชาชาติ 
(ค ) องค ์การร ่วมทางเศรษฐก ิจระด ับภ ูม ิภาคซ ึ๋งม ีอำนาจไนการเจรจา การทำ

ความตกลง และการดำเน ินการตามข ้อตกลงระหว ่างประ เทศไนเร ี๋องท ี่อน ุส ัtytyานี้มีผลครอบคลุม 

อย ู่การอ ้างถ ึงร ัฐภาค ี รัฐ หรือหน่วยงานแห่ง«าค ี ตามอนุสัtyญานั้ ม ีผลบ ังค ับท«แก่องค์การเหล่าน ี ้
ภายทนชอบอำนาจชององค์การ

มาตรา 27
การสัตยาบัน การยอมรับ การเห ็นชอบ หรือการทห ้การย ืนย ันอย ่างเป ็นทางการ

1 . อนุสัtyญานี้ต ้องมีการสัตยาบัน การยอมรับ หรือการเห ็นชอบจากรัฐต ่าง ๆ  และ 

นามิ เบ ีย ซึ๋งมีสภา เ พื่อนามิเ บียแห่งสหบระ ชาชาต ิ เ ป็นตัวแทน และต้องม ีการไห ้การยืนยัน
อย ่าง เป ็นทางการจากองค ์การร ่วมเศรษฐก ิจระด ับภ ูม ิภาคท ี่อ ้างถ ึงไนมาตรา 26 (ค ) เอกส าร  

การไห้ส ัตยาบัน การยอมรับ หรือการเห ็นชอบ และเอกสารท ี่เก ี่ยวก ับการไห ้การย ืน ย ัน อย ่าง
เป ็นทางการ ไห ้ส ่งมอบท ี่เลยาธ ิการ

2 . ไน เอกสารการย ืน ย ัน อย ่าง เป ็นทางการ องค ์การร่วมเศรษฐกิจระดับภูม ิภาคต้อง
แสดงยอบอำนาจยองตนไนประเด็นที่อนุส ัtyฤเานี้ครอบคลุมถึง องค ์การเหล ่าน ี้ต ัองแจ ้ง เล ข าร ิ
การด ้วยเม ื่อม ีการเปล ี่ยนแปลง เก ี่ยวกับขอบอำนาจของตนไนประ เตินที่อนุสัญญ'าน้ีครอบคลุมถึง

มาตรา 28 

การภาคยาน ุว ัต ิ

1 . อนุสัtytyานีจะคง เป ิด ส ำห ร ับ การภ าคยาน ุว ัต ิยองร ัฐๆดๆ มานิIบียซึ๋งมีสภาเพ ี่อ 

นามิเบ ียแห ่งสหประชาชาติเป ็นตัวแทน และองค ์การร ่วมเศรษฐก ิจระด ับภ ูม ิภาคท ี่อ ้างถ ึงไนมาตรา 

26 (ค )
การภาคยานุว ัต ิจะ มีผลบัง ดับไช เ ม ื่อมิการส่งมอบ เ อกสารการภาคยาน ุว ัต ิต ่อ เ ลฃ าร ิการ
2 . ไน เอกสารการภ าคยาน ุว ัต ิ องค ์การร ่วมเศรษฐกิจระด ับภ ูม ิภาคต ้องแสดงยอบอำนาจ
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ชอง ตนทนประ เ ด็นที่อนุสัญญานี้ครอบคลุมกึง อง ค ์การ I หล่านี้ด้อง แจ้ง ต่อ เ ลยาธ ิการด ้วย เ มื๋อมีการ
เปลี่ยนแปลง เกี่ยวกับชอบอำนาจชองตนทนประ เคีนทีอนุสัญญานีครอลคลุมถึง

มาตรา 29 

การมีผลไช้บ ังค ับ

1 . อนุสัญญานี้จะมีผลบังคับ,ใช ้ 90 วัน หล ังจากว ันส ่งมอบต ่อเลชาร ิการ ซ๋ึง เอกสาร  

ฉบับที่ยี่สิบชองการสัตยาบัน การยอมรับ การเห ็นชอบ หรือการภาคยาน ุว ัต ิชองร ัฐหรือนาม ีเบ ียช ึ๋ง 

มีสภา เท ี่อนาม ีเบ ียแห่งสหประชาชาติ เรนตัวแทน
2 . ลำหรับแต่ร ัฐละรัฐหรือนามีเ บียชึ๋งมีสภา เ พึ๋อนามี เ บียแห่งสหประชาชาติ เ รนตัวแทน

การสัตยาบ ัน การยอมรับ การเห ็น«อบ หรือการภาคยานุวัติทนอนุสัญญานั้หลังวันส่งมอบเอกสาร 

ฉบับที่ยี่สิบชองการสัตยาบัน การยอมรับ การเห ็นชอบ หรือการภาคยานุว ัต ิน ั้น อนุสัญญาจะมีผล 

บังคับทช้ 90 วัน หลังว ันส ่งมอบเอกสารการสัตยาบ ัน การยอมรับ การเห ็นชอบ หรือการ
ภาคยานุวัต ิ

3 . ลำหร ังองค ์การร ่วมเศรษฐก ิจระค ับภ ูม ิภาคแต ่ละองค ์การท ี่อ ้างก ึงไนมาตรา 26 (ค ) 

การส่งมอบ เ อกสารที่ Iก ี่ยวก ับการท«การย ืนย ันอย ่างเรนทางการหร ือ เอกสารการภาคยาน ุว ัต ิน ั้น  

อนุสัญญานี้จะมีผลบังคับไช 90 วัน หล ังจากว ันส ่งมอบเอกสารต ังกล ่าว หรือทนวันที่อนุสัญญามีผล 

บังคับทช้ตามวรรค 1 แห่งมาตราน็้ ใดยก ึอเอาว ันหล ัง

มาตรา 30 

การบ อกเล ิก

1. รัฐภาคีอาจบอกเลิกอนุสัญญาน้ีได้ทุกเวลาใตยทำเป็นหนังสือย๋ีนต่อเลชาริการ
2. การบอกเลกจะมีผลต่อรัฐภาคีตังกล่าว หลังจากวันท่ีเลชาริการได้รับการแจ้ง 

เป็นเวลาห-น๋ึงปี
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มาตรา 31 
การแก้ไขเพ่ิมเติม

1. รัฐภาคีอาจเสนอขอแก้ไขเพ่ิมเติมอนุสัญญานีได้ ใดยไห้ส่งข้อความทีจะขอแก้ไข
พร้อมด้วยเหตุผลต่อเลขาธิการ เลขาธิการจะแจ้งต่อไปยังรัฐภาคีอ่ืนและฃอทรานว่ารัฐภาคเหล่านัน 
ยอมรับการ เ สนอขอแก้ไข เ พ่ิม เ คีมหรือไม่ ถ้าไม่มีรัฐภาคีทดคัดค้านการ เ สนอขอแก้ไข เพ่ิมเติม
หลังจากท่ีไค้มีการแจ้งไซไห้ทราบแล้วภายไน 24 เดือน ก็ไห้ดือว่าการเสนอขอแก้ไขเพ่ํมIคีมน้ัน
เ ซ็นท่ียอมรับ และ จะ มีผลบัง คับไข้ เ ม่ือครบกำหนด เ ถ้าสิบวัน หลัง จากรัฐภาคีน้ันไค้อ่ืนหนัง สึอ
แสดงความ Iหนชอบท่ีจะ ยอมรับการแก้ไข เ พ๋ิมIคีมน้ัน

2. ถ้าการเสนอขอแก้ไขเพ่ิมเติมไค้รับการคัดค้านจากรัฐภาคีได เลขาธิการจะทำการ
ปรึกษาหารือกับบรรดารัฐภาคี และถ้ารัฐภาคีส่วนไหญ่ร้องขอ เลขาธิการก็จะเสนอ เรี๋องดังกล่าว 
พร้อมกับข้อวิจารณ์ของบรรดารัฐภาคีต่อคญะมนตรี ซ๋ึงคทเะมนตรีอาจจะตัดสินใจเรียกประชุมตาม
มาตรา 62 วรรค 4 แห่งกฎบัตรสหประชาชาติ การแก้ไขเพ่ิมเติมไดท่ีเซ็นผลสืบเน๋ีองจากการ 
ประชุมดังกล่าวจะถูกนำรวมไว้ไนพิธีสารของการแก้ไขเพ่ิมเติม การยอมรับข้อผูกมัดตามพิธีสาร
ดังกล่าวจะต้อง แจ้งใดยตรงต่อ เ ลฃาธิการ

มาตรา 32 
การระงับข้อพิพาท

1. ก้ามีข้อพิพากระหว่างรัฐภาคีเก่ียวกับการดีความหรึอการบังคับไ«อนุสัญญา ไห้รัฐภาคี 
คู่พิพาทปรึกษากันเพ่ิอระงับข้อพิพาทด้วยการเจรจา การสอบถาม การไกล่เกลี่ย การะประนีประนอม 
การต้ัง อนุญาาตตุลาการ การขอไห้องค์การประ จำภูมีภาคช่วยแก้ปัญหา การไข้วิธีการทาง ศาลหรือ 
ด้วยสันติวิธีอ่ืน  ๆ ตามแต่'จะพิจารณ'าเห็นสมควร

2. ข้อพิพาทไดท่ีไม่สามารกตกลงก้นไค้ด้วยวิธีการตามวรรค 1 แห่งมาตราน้ื ไห้ส่งไซ 
ไห้ศาลยุติธรรมระหว่างประ เทศเซ็นผู้ช้ืขาด หากมีการร้องขอจากรัฐภาคีคู่พิพาทได

3. ถ้าองค์การร่วมเศรษฐกิจระดับภูมิภาคท่ีอ้างถึงไนมาตรา 26 (ค) เซ็นคู่พิพาท
ผ่ายหน๋ึง ซ๋ึงไม่สามารถตกลงก้นได้ด้วยวิธีการตามวรรค 1 แห่งมาตราน้ั องค์การร่วมเศรษฐกิจ
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ระดับภมิภาคดังกล่าว อาจร้องขอต่อคผะมนตรี‘โดยผ่านทางประ เทศสมาชีกองคการสหประtntfาติ 
ไห้ขอดำแนะนำจากศาลยุติธรรมระหว่างประเทศตามมาตรา 65 ของข้อบัญญัติของศาล ความ
เห็นของศาลยุติธรรมระหว่างประเทศตามมาตรา 65 ถือเป็นดำชีขาด

4. แต่ละรัฐ เมื่อถืงเวลาของการลงนาม การยอมรับ หรือการเห็นขอบอนุสัญญาน้ี
หรือการภาคยานุวัติ หรือองค์การร่วมทาง เศรษฐกิจระตับภูมิภาค เมือกึง เวลาแห่งการลงนาม
หรือการส่ง มอบการไห้การยืนยันอย่าง เ ป็นทาง การหรือการภาคยานุวัติ อาจประ กาศได้ว่าตนไม่ไค้ 
ถูกผูกมัดตามบทบัญญัติวรรค 2 หรือวรรค 3 แห่งมาตราน ซ่ึงรัฐภาคีอ่ืนกิไม่ถูกผูกมัดตามบทบัญญัติ 
วรรค 2 หรือวรรค 3 ไนส่วนท่ีเก่ียวข้องกับรัฐท่ีได้ทำการประกาศดังกล่าว

5. รัฐภาคีไดท่ีได้ประกาศไว้ตามวรรค 4 แห่งมาตราน้ี อาจถอนการประกาศน้ันได้ 
ทุกเม่ือ ใดยแจ้งไปยัง เลขาธิการ

มาตรา 33 
ตัวบทอันถูกต้องแท้จริง

ตัวบทภาษาอาหรับ ภาษาจีน ภาษาผรั่งเศส ภาษารัสเชีย และภาษาสเปนของอนุสัญญา 
น้ีมิความถูกต้องแท้จริงเท่าเทียมกัน

มาตรา 34 
การเก็บรักษา

ไห้เ ล«าธิการ 1รนผู้เ กิบรักษาอนุสัญญาน้ี
เ ท่ีอ เ ป็นพยานแก่การน้ี ผู้ท่ีลง นามข้างท้ายน้ีซ่ึง ได้รับมอบอำนาจใดยภูกต้อง จากรัฐบาล 

ของตนแต่ละผ่าย ไต้ลงนามอนุสัญญาน้ี
ทำ ผ กรุงเวียนนา เป็นฉบับแท้จริงฉบับเดียว ถเ วันท่ีย่ีสิบ เดือนธันวาคม พุทธสักราข 

สองพันห้าร้อยสามสิบ เอ็ด
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ร่าง (ฉบับผ่านสภานิติบัญญัติแห่งชาติแล้ว)
พระราชบัญญัติ

มาตรการ‘ไนการงราฆปรามผู้กระทำความผิดเก่ียวกับยาIสพติด
พ.ศ. 2534

ใดยท่ีเป็นการสมควรมีกฎหมายว่าด้ายมาตรการทนการปราบงรามผู้กระทำความผิด 
เก่ียวกับยาเสพติด

มาดรา 1 พระราชบัญญัติน้ืเรียกว่า "พระราชบัญญัติมาตรการทนการบราบปรามผู้กระทำ 
ความผิดเก่ียวกับยาเสพติด พ.ศ. 2534"

มาตรา 2 พระราชบัญญัติน้ัไห้ไชบังคับต้ังแต่วันกัดจากวันประกาศทนราชกิจจานุเบกษา
เป็นต้นไง

มาตรา 3 ไนพระราชบัญญัติน้ี
"ยาเสพติด" หมายความว่า ยาเสพติดไห้ใทษตามกฎหมายว่าด้วยยาเสพติดไห้ใทษ

และยาเสพติดตามกฎหมายว่าด้วยการป้องกันและปราบปรามยาเสพติด ต้ังน้ีตามท่ีรัฐมนตรีกำหนด 
ไนกฎกระทรวง

"กฎหมายเก่ียวกับยาเสพติด" หมายความว่า กฎหมายว่าด้วยยาเสพติดๆห้ใทษและ
กฎหมายว่าด้วยวัตถุท่ีออกฤทธิต่อจิตและประสาท

"ความผิดเก่ียวกับยาเสพติด" หมายความว่า การผลิต นำเช้า ส่งออก จำหน่ายหรีอ 
มีไว้ไนครอบครองเพ่ือจำหน่ายช๋ึงยาเสพติด และไห้หมายความรวมถึง การสมคบ สนับสนุน
ช่วย เหลือ หรีอพยายามกระทำความผิดดังกล่าวด้วย



"ทรัพย์สินท่ีเก่ียวเน่ืองกับการกระทำความผิด" หมายความว่า เงิน หรือทรัพย์สินท่ี 
ได้รันมาเน่ืองจากการกระทำความผิดเก่ียวกันยาเลพติด และไห้หมายความรวมกึง เงินหรือ
ทรัพย์สินท่ีได้มาไดยการไห้เงินหรือทรัพย์สินดังกล่าวซอหรือกระทำไม่ว่าด้วยประการได  ๆ ไห้
เงินหรือทรัพย์สินน้ันเซล่ียนลภาพไปจาก เดิม ไม่ว่าจะมีการเปล่ียนสภาพก่ีคร้ัง และไม่ว่า เงินหรือ 
ทรัพย์น้ันจะอยู่ไนความครอบครองของบุคคลอ๋ึน ใอนไปเป็นของบุคคลอ่ิน หรือปรากฎตามหลักฐาน 
ทางทะ เบียนว่าเป็นของบุคคลอ๋ึนกิตาม

"ค{นะกรรมการ" หมายความว่า คโ«ะกรรมการตรวจสอบทรัพย์สิน 
"กรรมการ" หมายความว่า กรรมการตรวจสอบทรัพย์สินและไห้หมายความรวมกึง

ประธานกรรมการตรวจสอบทรัพย์สินด้าย
"กองทุน" หมายความว่า กองทุนป้องกันแลุะปราบปรามยาเสพติด 
"พนักงานเจ้าหน้าท่ี" หมายความว่า ผุ้ซ๋ึงรัฐมนตรีแต่งต้ังไห้ปฏิบัติการตาม

พระรา«บัญญัติน้ี
"เลขาธิการ" หมายความว่า เลขาธิการคณะกรรมการป้องกันและปราบปราม

ยา เ สพติด
"สำนักงาน" หมายความว่า สำนักงานคเนะกรรมการป้องกันและปราบปรามยาเสพติด 
"รัฐมนตรี" หมายความว่า รัฐมนตรีผู้รักษาการตามพระรา«บัญญัติน้ี

มาตรา 4 ไห้นายกรัฐมนตรีรักษาการตามพระรา«บัญญัติน้ี และไห้มีอำนาจแต่งต้ัง
พนักงานเจ้าหน้าท่ี กับออกกฎกระทรวงและระ เบียบเพ๋ึอปฏิบัติการตามพระรา«บัญญัติน้ี

กฎกระทรวงและระ เบียบน้ันเม่ือได้ประกาศไนรา«กิจจาบุเบกษาแล้วไห้ไห้บังคับได้
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หมวด 1 
บทท่ัวไง

มาตาา 5 ผู้ไดกระทำความผิดเก่ียวกับยาเสพติด แม้จะกระทำนอกรา«อาณาจักร
ผู้น้ันจะต้องรับใทษไนรา«อาณาจักร ก้างรากฎว่า

(1) ผู้กระทำความผิดหรือผู้ร่วมกระทำความผิดคนไดคนหน๋ึงเป็นคนไทย หรือมีก่ีนท่ี 
อยู่ไนงระ เทศไทย หรือ

(2) ผู้กระทำความผิดเป็นคนต่างด้าว และได้กระทำใดยซระสงค์ไห้ความผิดเกิดฃ้ัน 
ไนรา«อาณาจักรหรือรัฐบากไทย เป็นผู้เสียหาย หรือ

(3) ผู้กระ ทำความผิด เ ป็นคนต่างด้าวและการกระ ทำน้ัน เ ป็นความผิดตามกฎหมาย 
«องรัฐท่ีการกระทำเกิด«นไนเ«ตอำนาจยองรัฐน้ัน หากผู้น้ันได้งรากฎตัวอยู่ไนรา«อาณาจักรแสะ 
มิไต้มีการส่งตัวผู้น้ันออกไซตามกฎหมายว่าด้วยการส่งผู้ร้ายยามแดน

ท้ังน้ั ไห้นำมาตรา 10 แห่งซระมวลกฎหมายอาญามาไ«บังคับใดยอนุใลม

มาตรา 6 ไนความผิดเก่ียวกับยาสพติด ผู้ไดกระทำการอย่างไดอย่างหน๋ึงตังต่อไซน้็ 
ต้องระวางใทษเ«นเดียวกับตัวการไนความผิดน้ัน

(1) สนับสนุนหรือ«วยเหลือผู้กระทำความผิด ก่อนหรือยณะกระทำความผิด
(2) จัดหาหรือไห้เงินหรือทรัพย์สิน ยานพาหนะ สถานท่ีหรือวัตถุได  ๆ เพ๋ีอ

ประใย«น์หรือไห้ความสะดวกแก่การกระทำความผิด หรือ เพ่ือมิไห้ผู้กระทำความผิดกูกลงใทษ
(3) จัดหาหรือไห้เงินหรือทรัพย์สิน ท่ีชระ«ม ท่ีพำนัก หรือท่ีซ่อนเร้นเพ่ือ«วยเหลือ 

หรือไห้ความสะดากแก่ผู้กระทำความผิด หรือเพ่ือ«วยไห้ผู้กระทำความผิดพ้นจากการถูกจับกุม
(4) รับเงิน ทรัพย์สิน หรือชระใย«น์อ่ืนไดจากผู้กระทำความผิดเพ่ือประใย«น์หรือ 

ไห้ความสะดวกแก่การกระทำความผิด หรือเพ่ือมิไห้ผู้กระทำความผิดถูกลงใทษ
(5) ซกปิด ซ่อนเร้นหรือเอาไซเสียซ๋ึงยาเสพติดหรือวัตถุได  ๆ ท่ีไ«ไนการกระทำ 

ความผิดเพ่ือ«วยเหลือผู้กระทำความผิด
(6) «แนะ หรือติดต่อบุคคลอ่ืนเพ่ือซระใย«น์ไนการกระทำความผิด
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มาตรา 11 กรรมการ หรืออนุกรรมการตามพระรา«บัญญัติน้ืหรือกฎหมายเก่ียวกับ
ยาเสพติดเจ้าพนักงานหรือ«ารา«การผู้ทด กระทำความผิดต่อตำแหน่งหน้าท่ีรา«การหรือกระทำ
ความผิดต่อตำแหน่งหน้าท่ี‘ไนการยุติธรรมตามท่ีบัญญัติไว้‘ไนบระมวสกฎหมายอาญาอันเก่ียวเน่ืองกับ 
การกระทำความผิดเก่ียวกับยาเฝีพติด ต้องระวาง‘โทษIซ็นสามเท่า«องใทษท่ีกำหนดไว้สำหรับ
ความผิดน้ัน

มาตรา 12 การกำหนดใทษจำคุกท่ีจะลงแก่ผู้กระทำความผิดตามมาตรา 9 มาตรา 10 
หรือมาตรา 11 ทห้กำหนดใทษจำคุกอย่างสูงท่ีสุดไม่เกินห้าสิบซ็

มาตรา 13 ไนการชฎิบัติการตามพระรา«บัญญัติน้ื ‘ไห้กรรมการ อนุกรรมการ
เ ลฃาริการ และพนักงานเ จ้าหน้าท่ี เรนเจ้าพนักงานดามบระมวลกฎหมายอาญา

มาตรา 14 การจับกุมหรือแจ้งข้อหาแก่ผู้กระทำความผิดตามมาตรา 6 หรือตาม
มาตรา 8 ต้องไต้รับอนุมัติจากเล«าธิการก่อน และ เน่ือตำเนินการตามท่ีไต้รับอนุมัติแล้ว ‘ไห้ 
รายง าน‘ไห้เ ล«าริการทราบทันที

การ«ออนุมัติ อนุมัติ และการรายงานตามวรรคหน่ืง ‘ไห้เบนไซตามหลักเก m  วิธี 
การและ เง๋ีอนไ«ท่ีกำหนดไนกฎกระทรวง

หมวต 2
คณะ กรรมการตรวจสอบทรัพย์สิน

มาตรา 15 ‘ไห้มีคไ«ะกรรมการตรวจสอบทรัพย์สินคณะหน่ืงบระกอบด้วยประธานกรรมการ 
ซ้องกันและชราชรามการทุจริตและชระพฤติม«อบทนวงรา«การเซ็นชระธานกรรมการ ชลัดกระทรวง 
ยุติธรรมเซ็นรองประธาน อัยการสูงสุด เล«าธีการคเ«ะกรรมการกฤษฎีกา ผู้อำนวยการสำนักงาน 
ตรวจเงินแพ่นดิน อริบดีกรมตำรวจ อริบดีกรมบังคับคดี อริบดีกรมศุลกากร อธิบดีกรมท่ีดิน
ผู้ว่าการธนาคารแห่งชระ เทศไทย เซ็นกรรมการ และ Iล«าริการ เซ็นกรรมการและ เส«านุการ

คณะกรรมการจะ แต่งต้ัง«ารา«การคนไดคนหน่ืงทนสำนักงาน เซ็นผู้«วย เล«านุการกได้
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ผู้ทดจัดหาหรือไห้เงินหรือทรัพย์สิน ที่พำนักหรือที่ซ่อนเร้นเพื่อช่วยบิดา ม ารดา บุตร 

สามี หรือภริยาของตนไห้พ้นจากการถูกจับกุม ศาสจะไม่ลงใทษผู้น ัน หรือลงใทษพู้นนน้อยกว่าที่ 
กฎหมายกำหนดไว้ลำหรับความผิดนั้น เ พียงทดก็ได้

ม าตรา 7 ผ ู้ไดพยายามกระทำความผ ิดเก ี่ยวก ับยาเสพต ิด ต ้องระวางาทษตามท ี่
กำหนดสำหรับไว้สำหรับความผิดน ั้นเช ่นIด ียวกับผู้กระทำความผิดสำเรืจ

มาตรา 8 ผ ู้ไดสมคบทดยการตกลงกันตั้งแต่ลองคนขนไปเพ ื่อกระทำความผิดเกี่ยวกับ  

ยาเลพ ต ิด ผู้น ั้นสมคบกันกระทำความผิดเกี่ยวกับยาเลพติด ต ้องระวางใทษ จำค ุกไม ่เก ิน ห ้าป ี
หรือปรับไม่เกินห้าหมี๋นบาท หรือนั้งจำนั้งปรับ

ถ ้าไต ้ม ีการกระทำความ ผ ิดIก ี่ยาก ับ ยา เลพติด เพราะIหคุที่ไต้ม ีการสมคบกันตามวรรคหนึ๋ง 

ผู้สมคบกันนั้นต้องระวางททษตามที่กำหนดไว้ลำหรับความผิดนั้น

ม าตรา 9 ผ ู้ไดกระทำความผ ิดเก ี่ยวก ับยาเสพต ิดใดยแต ่ง เคร ื่องแบบหรือใดยแต่ง 

ก าย ไห ้เข ้าไจ ว ่า เป ็น เจ ้าพ น ัก งาน  ข ้ารา«ก าร  พนักงานส่วนท้องกึ๋น พนักงานองค์การหรือ
หน่วยงานของรัฐ หรือพนักงานรัฐวิสาหกิจ ต ้องระวางาทษหนักกว่าใทษตามที่กำหนดไว้สำหรับ
ความผิดนั้นอีกกี่งหนึ่ง

ม าตรา 10 กรรมการหรืออนุกรรมการตามพระรา«บัญญัติน ั้หรือตามกฎหมายเกี่ยวกับ  

ยาเสพติด เจ ้าพน ักงาน สมา«กสภานิติบัญญัติแห่งรัฐ สมาชิกสภาจังหวัด สมาช ิกสภาเทศบาล  

หรือสภาท้องกึ๋นอื่น ข ้าร า« ก าร  พนักงานส่วนท้องกึ๋น พนักงานองค์การหรือหน่วยงานของรัฐหรือ 

พนักงานรัฐวิสาหกิจผู้ไค กระทำความผ ิดเก ี่ยวก ับยาเสพติดหรือกระทำความผ ิดตามมาตรา 42
ต ้องระวางใทษเป ็นสามเท ่าของาทษที่กำหนดไว้สำหรับความผ ิดน ั้น
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มาตรา 16 ให ้คผะกรรมการมีอำนาจหน้าท ี่ด ังต ่อไบนื้
( 1 )  เสนอแนะต่อรัฐมนตรีเก ี่ยวก ับการออกกฎกระทรวงดามมาตรา 14 มาตรา 21 

มาตรา 22 มาตรา 23 แสะมาตรา 33
(2 )  ตรวจสอบทรัพย์สินที่ เก ี่ยว เน ึ่องก ับการกระทำความผ ิดIก ี่ยวก ับยา Iลพติด
( 3 )  วินิจฉัยว่าทรัพย์สินทดของผู้ต ้องหาหรือผู้อี๋นเป็นทรัพย์สินที่เกี่ยวเนองกับการกระทำ 

ความผิด เ กี่ยวกับยา Iสพติดหรือไม่
(4 )  ยึดหรืออายัดทรัพย์สินตามมาตรา 22
(5 )  วางระ เบ ีย บ เก ี่ย ว ก ับ ก าร เก ็บ ร ัก ษ า การนำทรัพย์สินออกขายทอดตลาด และการ  

นำทรัพย์ส ินไปไข้บระใย«น์ตามมาตรา 24 และระเบ ียบเก ี่ยวก ับกองท ุนตามมาตรา 37 และ 

มาตรา 38
คณะกรรมการอาจมอบหมายไห้อนุกรรมการหรือ เ ลขาริการดำ เ นินการตรวจสอบทรัพย์สิน 

ตาม (2 )  หรือดำเน ินการยึดหรืออาย ัดตาม ( 4 )  แล ้วรายงาน ไห ้ทราบก ็ได ้

มาตรา 17 การประชุมของคถเะกรรมการต้องมีกรรมการมาประขุมไม ่น ้อยกว่าสองไน  

สามของจำนวนกรรมการทั้งหมดจึงจะ Iบีนองค์ประขุม
ไห้ประธานกรรมการเป ็นประธานไนที่ประขุม ไนกรณีที่ประธานกรรมการไม่มาประขุม 

หรือไม่อาจปฏิบัติหน้าที่ได้ ไห ้รองประธานกรรมการ เป็นประธานไนที่ประขุม หากรองประธาน
ไม่มาประขุมหรือไม่อาจปฏิบัติหน้าที่ได้ ไห ้กรรผการช ึ๋งมาประข ุมเล ือกกรรมการคนหนึ่ง เป็น
ประธานไนที่ประขุม

การวิน ิจฉัย«ขาดของที่ประขุม ไห ้ทอเส ียงสองไนสามของกรรมการท ี่มาประข ุมกรรมการ  

คนหนึ่งไห้มี เ สียง หนึ่งไนการลง คะ แนน

มาตรา 18 คผะกรรมการจะแต ่งต ั้งคผะอน ุกรรมการIพอพ ิจารผาและเสนอความเห ็น  

ไน เร ี๋อ งได  Iรื่องหนึ่ง หรือปฏิบ ัต ิการอย่างไดอย่างหนึ่งตามที่ได ้ร ับมอบหมายก็ได ้ และไห ้นำความ  

ไน ม าต ร า.17  มาไข ้บ ังด ับใดยอน ุใลม
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มาตรา 19 ทนกรณีทีมีเหตุอันควรสงสัยว่าทรัพย์สินของผู้ต้องหารายทดเป็นทรัพย์สินที่ 

เก ี่ยวIน ึองก ับการกระทำความผ ิดเก ี่ยวก ับยาเสพต ิด ทห้คผะกรรมการสั่งทห้มีการตรวจสอบ
ทรัพย์สินของผู้นั้น

ทนกรณีท ี่ม ีความจำเป็นเร่งด ่าน เลขาธิการอาจสั่งทห้ม ีการตรวจสอบทรัพย์ส ินของ
ผู้ต ้องหาไบก่อน แส้วรายงานทห้คเไรกรรมการทราบก็ไต ้

มาตรา 20 ไนการตรวจสอบทรัพย์สินของผู้ต ้องหา หากม ีหล ักฐานเป ็นท ี่เ«อไค ้ว ่า
ทรัพย์สิน'ใดของผู้อื่นเ ป็นทรัพย์สินท่ี เ กี่ยว เ พ่ือง ก ับการกระ ทำความผิด เ ก ี่ยวก ับยา เ สพติดของผู้ต้องหา 

ทดยไต้รับทรัพย์สินนันมาใดย เสน่หา หรือเอยู่ว่าทรัพย์สินนั้นเป็นทรัพย์สินที่ เก ี่ยว เนี๋องกับการกระทำ 

ความผ ิดเก ี่ยวก ับยาเสพติด ก็ทห้ดเไรกรรมการม ีอำนาจส ั่งทห้มีการตรวจสอบทรัพย์สินของผู้นั้นด้าย 

แสะทห้นำความทนมาตรา 19 วรรคสองมาท«บังคับทดยอนุใสม

มาตรา 21 คเไรกรรมการ หรือเลขาธ ิการอาจมอบหมายทห ้พน ักงานเจ ้าหน ้าท ี่ดำเน ิน  

การตรวจสอบทรัพย์สินแทนแล้วรายงานทห้ทราบก็ไต้ ใดยทห ้บระกาศเพ ื่อาห ้ผ ู้ช ึ๋งอาจอ ้างว ่าเป ็น
เจ้าของทรัพย์สินอื่นดำร้องพร้อมทั้งเอกสารหลักฐานต่อค{ไรกรรมการเพื่อขอรับทรัพย์สินคืนได้ด ้วย

การตรวจสอบทรัพย์ส ินและการบระกาศตามวรรคหนึ๋ง ทห้เป็นไบตามหลักเก{ไเท์ ว ิธ ีการ  

และ เงี๋อนไขที่กำหนดทนกฎกระทรวง

มาตรา 22 ทนการตรวจสอบทรัพย์สิน ท ้าผ ู้ถ ูกตรวจสอบหรือผ ู้«ออ ้างว ่าเป ็น เจ ้าของ  

ทรัพย์สินไม่สามารถแสดงหลักฐานได้ว่าทรัพย์สินที่ถ ูกตรวจสอบไม่ เก ี่ยวIน ื่องก ับการกระทำความผ ิด  

เ ก ี่ยวกับยา เสพติด หรือไต้รับทอนทรัพย์สินนั้นมาทดยสุจริตและมีด่าตอบแทน หรือ เ ป็นทรัพย์สิน
ที่ได้มาตามสมควรทนทางติลธรรมอันดีหรือทนทางกุศลสาธารณ ทห้ค{ไรกรรมการสั่งยึดหรืออายัด
ทรัพย์สินนั้นไว้จนกว่าจะมีดำสั่ง เด ็ดขาดไม่พ ้องคดีช ึ๋งต ้องไม่«ากว่าหนึ๋งบ ีน ับแต่ว ันยึดหรืออายัด หรือ 

จนกว่าจะ มีดำพิพากษากึงที่สุดทห้ยกพ้องทนคดีที่ต้องหานั้น
. เ พ่ือบระ ใย«น์ทนการตรวจสอบทรัพย์สิน หากมี เ หตุอันควร เ «อไต้ว่าทรัพย์สินรายทด

อาจมีการทอน ย ักย ้าย ซุกซ่อน หรือเป ็นกรณ ีท ี่ม ีเหต ุผลและความจำเป ็นอย่างอ ื่น ทห้ค{ไรกรรมการ 

มีอำนาจสั่งย ึดหรืออายัดทรัพย์ส ินรายน ั้นไว้ช ั่วคราวจนกว่าจะม ีการวิน ิจฉ ัยตามมาตรา 16 (3 )  ทั้งนั้
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ไม ่ต ัดส ิทธิผ ู้ก ูกตรวจสอบหรือผ ู้ซ ึ๋งอ ้างว่าเป ็นเจ ้าของ ทรัพย์สินจะยี๋นคำร้องขอผ่อนผัน เพึ๋อฃอรับ
ทรัพย์สินบันไซใช้ประใยขน์ใดยไม่มิซระกัน หรือมีซระกัน หรือมีประกันและหกักประกันกัได้ แระ 

ให ้นำความในมาตรา 19 วรรคสองมาใช ้บ ังค ับรดยอนุใลม
Iมึ๋อม ีการยึดหรืออายัดทรัพย์ส ินยั่วคราวแล้ว ให้ค{พะกรรมการจัดๆห้มีการพิสูจน์

ตามวรรคหน ์งใดยเร ็ว และในกรผีท ี่ผ ู้ถ ูกตรวจสอบหรือผ ู้ช ึ๋งอ ้างว ่าเซ ็นเจ ้ายองทรัพย์ส ินสามารถ
พิสูจน์ตามวรรคหนึ๋งได้ ก็ให้คืนทรัพย์สินให้แก่ผู้นั้น แต่ห ้าไม ่สามารกพิส ูจน์ได ้ ให ้ค ือว ่าการย ึด
หรืออายัดตามวรรคสอง เ ป ็นการยึดหรืออายัดตามวรรคหนึ๋ง

การยื๋นคำร้องขอผ่อนผันตามวรรคสอง ให้เป ็นไปดามหลักเก{พต้ ว ิธ ีการและ เงึ๋อนไฃ  

ที่กำหนดในกฎกระทรวง
เพ ิอประใยขน์ตามมาตรานี๊ ค ำว ่า  "ทรัพย์สิน" ให ้หมายความรวมกึง
(1 )  ทรัพย์สินที่เปลี่ยนสภาพไซ ส ิทธ ิเร ียกร ้อง ผลประใย«น ์ และดอกผลจากทรัพย์สิน

ดังกล่าว
(2 )  หนื๊ที่บุคคลภายนอกกึง กำหนดยำระ แก่ผู้ต ้องหา
( 3 ) ทรัพย์สินท่ี เก ี่ยว เนองก ับการกระทำความผ ิด เ ก ี่ยวกับยา เสพด้ดของผู้ต ้องหาที่ไต้รับ 

ยาย จำหน่าย ใอน ห ร ือย ักย ้ายไปเส ียใน ระห ว ่างระยะ เวลาสิบป็ก ่อนมีคำสั่งยึดหรืออายัดและ
ภายหลังนั้น เวนแต่ผ ู้ร ับใอนหรือผู้ร ับประใยยน์จะพิส ูจน์ต ่อค{พะกรรมการไต้ว่าการใอนหรือ
การกระทำน ั้นได ้กระทำไปใดยสุจรืตและมีค ่าตอบแทน

มาตรา 23 เม ึ๋อค{พะกรรมการหรือเลขาธ ิการแล ้วแต ่กรผ ี ได ้ม ีคำส ั่งให ้ย ึดหรืออาย ัด  

ทรัพย์สินใดแล้ว ให้พนักงานเจ้าหน้าที่ท ี่ได ้ร ับมอบหมาย คำ เนินการยึดหรืออายัดทรัพย์สินและ
ประเม ินราคาทร ัพย ์ส ินน ั้นใดยเร ็วแล ้วรายงานให ้ทราบ

การยึดหรืออายัดทรัพย์ส ินและการประ เม ินราคาทรัพย์ส ินที่ย ึดหรืออายัดไว้ ให ้เป ็น ไป
ตามหล ักเกm  ว ิธ ีการและ เงี๋อนไฃที่กำหนดในกฎกระทรวง

ทั้งนื๊ ให ้นำประมวลกฎหมายวิธ ีพ ิจาร{พาความแพ่งมาใช้บ ังคับใดยอนุใลม

มาตรา 24 การเก ็บรักพาทรัพย์ส ินท ี่ค{พะกรรมการไต้ม ีคำสั่งให ้ย ึดหรืออายัดไว้ ให ้เป ็น  

ไซตามระ เบียบที่ค{พะกรรมการกำหนด
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ไนกรที!ที่ทรัพย์สินตามวรรดหนึ๋งไม่เหมาะสมที่จะ เก ็บร ักษาไว ้หร ือหากเก ็บร ักษาไว ้จะ  

Iป ็น ภาระแก ่ทางราชการม ากกว ่าการน ำไชใช ้ป ระใยชน ์อย ่างอน  เลฃาธ ิการอาจส ั่งให ้นำทร ัพ ย ์
ส ินน ั้นออกขายทอดตลาดหรือไปใช ้เพ ื่อชระใยชน ์ฃองทางราชการแล ้วรายงานให ้คผะกรรมการทราบ
ก ็าด ้

การนำทรัพย์ส ินออกขายทอดตลาดหรือการนำทรัพย์ส ินไปทช้ชระใยชน์ดามวรรคสองให  ้

เป ็นไชดามระ Iบ ียบที่คผะกรรมการกำหนดาดยความเห ็นชอบของกระทรวงการคลัง
ล ้าความชรากฎในภายหลังว ่าทรัพย์ส ินท ี่นำไปใช ้ตามวรรคสองมิใช ่เป ็นทรัพย์ส ินท ี่เก ี่ยว  

เน ึ๋องก ับการกระทำความผ ิดเก ี่ยวก ับยาเสพต ิด ให้คืนทรัพย์สินนั้นพร้อมทั้งชดใช้ค่าIสียหายและ
ค ่า เส ื่อมสภาพตามจำนวนที่คผะกรรมการกำหนดใดยใช้จาก เงินกองท ุนให ้แก ่ เ จ ้าของหรือผู้ครอบครอง 

ล้าไม่อาจคืนทรัพย์ส ินได้ให ้ชดใช้ราคาทรัพย์ส ินนั้นตามราคาที่ประ เมินได้ในวันที่ยึดหรืออายัดทรัพย์สิน 

หรือตามราคาที่ได ้จากการขายทอดตลาดทรัพย์ส ินนั้นแล้วแต่กรผี
การชระเม ินค ่าเส ียหายและค ่าเส ื่อมสภาพ ตามวรรคส ี่ ให ้เป ็นไปตามระเช ียบท ี่คผะ

กรรมการกำหนด

ม าตรา 25 เพอชระใยชน์ในการพิจารผาและตรวจสอบทรัพย์ส ิน ยึดหรืออายัดทรัพย์สิน 

ตามพระราชบัญญัติ ให ้กรรมการ อนุกรรมการและ เล ข าธ ิก าร  ม ีอำนาจดังต ่อไชน ั้
( 1 )  ม ีหน ังส ือสอบถามหรือเร ียกเจ ้าหน ้าท ี่ของส ่วนราชการ องค์การหรือหน่วยงาน

ของรัฐ หรือรัฐวิสาหกิจ มาเพึ๋อให้ก้อยคำ ส ่งคำชี้แจงเป ็นหนังส ือ หรือส่งบ ัญชีเอกสาร หรือ
หลักฐานใดมาเพ ื่อตรวจสอบหรือเพอชระกอบการพ ิจารผา

(2 )  มีหนังสือสอบถามหรือ เร ียกบ ุคคลใดท ี่Iก ี่ยวช ้องมา Iพ ื่อให ้ก ้อยคำส ่งคำช ี้แจง เรน  

หนังสือ หรือส่งบ ัญชีเอกสารหรือหลักฐานใดมาเพ ื่อตรวจสอบ หรือเพ ื่อชระกอบการพ ิจารผา ทั้งนึ ๊
รวมถ ึงการตรวจสอบจากธนาคาร ตลาดหลักทรัพย์ และสกาบ ันการเง ินด ้วย

( 3 )  เช ้าไช ใน เค ห ส กาน  สกานที่ หรือยานพาหนะใดที่ม ิเหตุอ ันควรสงสัยว่าม ีการ
กระทำความผ ิดเก ี่ยวก ับยาเสพต ิด หรือมิตามมาตรา 22 ซุกซ่อนอยู่เพ ื่อทำการตรวจด้นหรือเพ ื่อ 

ชระใย«น ์ในการตรวจสอบ ย ึดหรืออาย ัดทรัพย์ส ินในเวลากลางวันระหว่างหระอาท ิตย ์ขนถึง
พระอาทิตย์ตก ในกรผีท ี่ม ิเหตุอ ันควรเช ึ๋อได ้ว ่าหากไม่ดำเน ินการในทันท ีทรัพย์ส ินน ั้นจะถูกยักย้ายก ็ 
ให ้ม ิอ ำน าจ เช ้าไป ใน เว ล าก ล างค ืน
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ในกรญีตาม (3 )  ชระธานกรรมการ หรือเลขาธ ิการจะมอบหมายให ้พน ักงานเจ ้าหน ้าท ี ่

ชฎิบ ัต ิการแทนแล้วรายงานให ้ทราบก็ได ้
ไนการบฎิบัติหน้าที่ของพนักงานI จ้าหน้าที่ผ ู้ได้รับมอบหมายตามวรรคสอง ต้อง แสดง

เ อกสารมอบหมายต่อบุคคลที่ เ กี่ยวฃ้อง ทุกครั้ง

ม าตรา 26 การยึดหรืออายัดทรัพย์ส ินตามมาตรา 22 ซ ึ๋งกระทำใดย«อบด้วยกฎหมาย 

หากก ่อไห ้เก ิดความเส ียห ายแก ่ผ ู้ได  ผู้กระทำไม่ต้องรับผิดไ«ค่าสินไหมทดแทนเซ็นส่วนตัว

ม าดรา 27 เยื่อพนักงานอัยการมีดำสั่งฬ ้อง และทรัพย์สินที่คแ&กรรมการมีคำสั่งไห้ยึด 

หรืออายัดตามมาตรา 22 เซ ็นทรัพย ์ส ินท ี่เก ี่ยวเน ึ๋องก ับการกระทำความผ ิดเก ี่ยวก ับยาเสพติด ก็ 

ให ้พน ักงานอัยการยื่นคำร้อง เพี๋อขอให้ศาลสั่งริบทรัพย์สินนั้น ใดยจะยื่นไชพร้อมกับชัง หรือจะยื่น 

คำร้อง ก่อนศาล«นต้นมีคำพิพากษาก็ได้
เย ื่อพน ักงานอ ัยการได ้ย ื่นคำร ้องต ่อศาลแล ้ว ให ้เล«าธ ิการช ระกาศ เพ ึ๋อ ให ้ผ ู้ซ ึ๋งอาจ

อ ้างว ่าเซ ็นเจ ้า«องทรัพย ์ส ินมาย ื่นคำร ้องขอเย ้ามาไนคด ีก ่อนคด ีทงท ี่ส ุด และท้าม ีหลักฐานแสดงว่า 

ผ ู้ใด อ าจ อ ้างว ่า  เ รนเ จ ้าของทรัพย์ส ินได้ ก ็ไห ้Iลขาริการม ีหน ังล ือแจ้งให ้ผ ู้น ั้นทราบ เพี๋อไ«สิทธิ
ต ังกล่าวด ้วย

ไนกรผีท ี่ศาล«นด้นมีคำพิพากษาแล้วปรากฎว่าม ีทรัพย์ส ินที่เก ี่ยวเนื่องกับการกระทำ 

ความผิดเก ี่ยวก ับยาเสพติดเพ ิ๋มข ็้นอ ีก ก ็ให ้ย ื่นคำร ้อง Iพ ี๋อขอให้ศาลสั่งร ิบทรัพย์ส ินนั้นไนเวลาใด
ก ่อนคดีถ ึงท ี่ส ุดได ้และให ้นำความในวรรคสองมาใ«บ ังค ับใดยอน ุใลม

ม าตรา 28 การบระกาศตามมาตรา 27 วรรคสองให ้ป ิดชระกาศไว้ท ี่สำน ักงานและที ่
สกานีตำรวจท้องที่ท ี่ม ีการยึดหรืออายัดทรัพย์สินนั้นอย่างน้อย เจ ็ดว ันและให ้ชระกาศอย่างน ้อยสองว ัน  

ติดต่อกันในหนังสือพิมพ์ที่มีจำหน่ายแพร่หลายในท้องทน ส ่วนการแจ ้งตามมาตรา 27 วรรคสอง 

ไห้แจ้ง ใดยทางไชรษผ ีย ์ลง ทะ Iปิยนตอบรับตามที่อย่ครั้ง หลังสุดของผู้นั้น เ ท ่าท ี่ชรากฎหลักฐานใน  

สำนวนการสอบสวน
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ม าตรา 29 บรรดาทรัพย์ส ินซึ่งพนักงานอัยการได้ย ี๋นคำร้องต่อศาลตามมาตรา 27 

วรรดหนึ๋งนัน ให ้ศาลไต่ส ่วน หากคดีม ีม ูลว่า เป็นทรัพย์สินที่ เก ี่ยว เน ื่องก ับการกระทำความผิด
เกี่ยวกับยาเลพติด'ไห้ศาลสั่งริบทรัพย์สินนั้น Iวันแต่บ ุคคลซึ่งอ ้างว่าเป ็นIจ้าของทรัพย์ส ินได้ย ึ๋น
คำร้องขอคืนก่อนคดีถ ึงท ี่ส ุดและแสดงไห้ศาลเห ็นว่า

( 1 )  ตนเป ็นเจ ้าของท ี่แท ้จร ิง และทรัพย์ส ินน ั้นไมได้เก ี่ยวเน ึ๋องก ับการกระทำความผิด  

เก ี่ยวก ับยาเสพต ิด หรีอ
( 2 )  ตนเป็นผู้รับใอน หรือผู้'ร ับแระใย«น์ และได้ทรัพย์สินนั้นมาใดยสุจริตและมีค่า 

ตอบแทนหรือได้มาตามลมควรไนทาง ศีลธรรมอันดี หรือไนทาง ก ุศลลาธารณ
เพอนชระใย«ย ์แห ่งมาตราน ั้ อ ้าชรากฎหลักฐานว่าจำ เลยหรือผู้ถ ูกตรวจลอบIป็น

ผ ู้เก ี่ยวข ้องหรือ เคย เก ี่ยวข ้องก ับการกระทำความผ ิด เก ี่ยวก ับยา เลพติดมาก่อน ให้สันนิษฐานไว้ก่อน 

ว่าบรรดาเงินหรือทรัพย์ส ินที่ผ ู้น ันมีอยู่หรือได้มาเกินกว่าฐานะ หรือความสามารถในการชระกอบ
อาขีพหรือกิจกรรมอย่างอืนาดยสุจริต เป ็นทรัพย์ส ินท ี่Iก ี่ยวเน ี๋องก ับการกระทำความผิดเก ี่ยวก ับ
ยาเสพติด

ม าตรา 30 บรรดาเคร ืองม ีอ เค ร ึ๋อ งไข ้ ยานพาหนะ เคร ี๋องจ ักรกล หรือทรัพย์สิน
อีน'ใดที่ไข ้'ในการกระทำความผิด เ ก ี่ยวก ับยา เ ลพติด หรือไข้ เ ป็นอุปกรณ์ไห้ได้รับผลในการกระ ทำ
ความผิด หร ือม ีาว ัเ พอไข ้ในการกระทำความผ ิด ไห้ริบ เ สียทั้ง เน าม ้ว ่าจะ มีผู้ถูกลง ใทษตาม
คำพิพากษาหรือไม่

ไห้พนักงานอัยการยนคำร้องต่อศาลที่พ ิจารณาคดีนั้นเพื่อขอไห้สั่งริบทรัพย์สินตามวรรคหนึ๋ง 

และ เ มือพนักง านอ ัยการได ้ย ืนคำร ้อง แล้ว ให้พนักง าน เ จ้าหน้าที่ชระ กาศในหนัง ลือพิมพ์รายวันที่มี
จำหน่ายแพร่หลายในท้องถิ่นอย่างน้อยสองวันติดต่อกัน เพอให ้บ ุคคลซ ึ่งอาจอ ้างว ่า Iป ็นเจ ้าของ
ทรัพย์สินมายี๋นคำร้องขอ เข ้ามาในคดีก่อนศาลชั้นด้นมีคำพิพากษาหรือคำสั่ง ทั้งนั้ ไม ่ว ่าไนคดี
ด ังกล ่าวจะปรากฎด ้วบ ุคคลซ ึ่งอาจเช ื่อได ้'ว ่าเป ็นเจ ้าของหร ือไม ่ก ็ตาม

ไนกรณีท ี่ไม ่ม ีผ ู้ใดอ้างตัวเป ็นIจ้าของก่อนศาลชั้นด ้นมีคำพ ิพากษาหรือคำสั่ง หรือไนกรณีที ่
ชรากฎ เจ ้าของ แต ่Iจ ้าของไม ่สามารถพ ิส ูจน ์ได ้ว ่าตนได ้ม ีใอกาลทราบ หรือไม่มีเหตุอันควรสงลัย 

ว่าจะม ีการกระทำความผ ิด และจะม ีการนำทรัพย ์ส ินด ้งกล ่าวไปไข ้ไนการกระทำความผ ิด หรือได ้ 
ไข ้เป ็นอ ุบกรณ ์ให ้ได ้ร ับผลในการกระทำความผิด หร ือม ีไว ัเพ ื่อไข ้ในการกระทำความผ ิด ให ้ศาล
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สั่ง รินทรัพย์สินดังกล่าวได้ เ มอพ้นกำหนดสามสิบวันนับแต่วันแรกของวันประ กาศทนหนัง สิอพิมพ์รายวัน 

ตามวรรคสอง และไนกรณีนมิไห้นำมาตรา 36 แห่งประมวลกฎหมายอาญามาไข้บังคับ

มาตรา 31 ทรัพย์สินที่ศาลมีคำสั่งไห้ริบตามมาตรา 29 และมาตรา 30 ไห ้ตกเป ็น
ของกองทุน

มาตรา 32 ไนกรณีท่ีมีคำส่ัง เด็ดขาดไม่พ้องคดี หรือมีคำพิพากษากึงที่สุดทห้ยกพ้อง
ผู้ต้องหาหรือจำ เ ลยรายได ไห้การยึดหรืออายัดทรัพย์สินของผู้ต ้องหาหรือจำ เลยรายน ั้น รวมทั้ง 

ทรัพย์ส ินของผู้อนที่ได ้ย ึดหรืออายัดไว้เน ื่องจาก เก ี่ยวเน ื่องก ับการกระทำความผ ิดของผ ู้ต ้องหาหรือ  

จำ เ ลยรายนั้นสนสุดลง ส่วนทรัพย์สินที่ไม่ปรากฎตัว เ จ ้าของท ี่ไต ้ย ึดหร ืออาย ัดไว ้เ น่ือง จากการ
กระทำความผ ิดของผ ู้ต ้องหาหรือจำเลยรายน ั้น  ก้าไม่มีผู้ไดมาขอรับดีนภายไนหนึ๋งปีนับแต่วันที่มี
คำส ั่งเด ็ดขาดไม ่พ ้องคดี หรือมีคำสั่งพิพากษากึงที่ส ุดไห้ยกพ้องไห้ตกเป็นของกองทุน

ไนกรณ ีท ี่ไม ่อาจดำเน ินคดีได ้ภายไนสองปีน ับแต่ว ันท ี่การกระทำความผิดเก ิดและไม ่อาจ  

จ ้บต ัวผ ู้ต ้องหาหรือจำเลยได ้ ไห ้ทรัพย์ส ินท ี่ได ้ย ึดหรืออาย ัดไว้เน ื่องจากการกระทำความผิดของ
ผู้ต้อง หาหรือจำ I ลยรายนั้นตก เ ป็นของ กอง ทุน แต่ถ้าไม่อาจคำ เ นินคดีต่อไปได้ เ พราะ เ หตุที่ผู้ต้อง
หาหรือจำ เลยรายไดก ึง แก ่ความตาย ไห้ทรัพย์สินตก เป็นของกองทุน เวันแด่ภายไนสองปีนับแต่ว้นที ่
ผู้ต ้องหาหรือจำเลยรายน ั้นก ึงแก ่ความตายและทายาทของผ ู้ต ้องหาหรือจำเลยรายน ั้นสามารทพ ิจส ูน ์ 
ได ้ว ่าทร ัพย์ส ินไม ่เก ี่ยว เน ื่องก ับการกระทำความผิด เก ี่ยวก ับยาเสพต ิด หรือผู้ต้องหาหรือจำ Iลย
รายนันไต้ทรัพย์สินกล่าวมาาดยสุจริตและมีค่าตอบแทน หรือไต้มาตามสมควรไนทางศีลธรรมอันดี
หรือไนทางกุศลสาธารณ ก็ไห้ดีนทรัพย์สินนั้นไห้แก่ทายาทของผู้ต ้องหาหรือจำเลยรายนั้น

มาตรา 33 การขอรับทรัพย์สินคืนไห้ยึ๋นคำร้องพร้อมทั้ง เอกสารหลักฐานต่อคณะกรรมการ 

การขอรับทรัพย์สินคืนและการคืนทรัพย์สินไห้เป็นไปตามหลักเกณท์ ว ิธ ีการและ เง ี๋อนไขที ่
กำหนดไนกฎกระทรวง
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หมาด 3
กองทุนป้องกันและปราบปรามยาเสพติด

มาตรา 34 าห้จัดดั้งกองทุนป้องกันและปราบปรามยาเสพดิดข็้นกองทุนหนึ๋งานสำนักงาน 

เพ ื่อ'ให ้ประใยชน์านการป้องกันและปราบปรามยาเสพติด

ผาตรา 35 กองทุนตามมาตรา 34 ประกอบด้วยทรัพย์สิน ดังต่อไปนั้
( 1 )  ทรัพย์สินที่ตกเป็นของกองทุนดามมาตรา 31 และมาตรา 32
( 2 ) ทรัพย์สินท่ีมีผู้'ให้
( 3 )  ทรัพย์สินที่ได้รับจากรัฐบาล
( 4 )  ผลประใย«น์ท ี่เก ิดจากทรัพย์ส ินตาม ( 1 )  ( 2 )  และ (3 )

มาตรา 36 กองทุนตามมาตรา 35 ไห ้เป ็นของสำน ักงานใดยไม ่ต ้องนำส ่งดล ัง เป็น 

รายได้แผ่นดิน

มาตรา 37 ก ารร ับ เง ิน  ก าร จ ่าย เง ิน  และการเก ็บร ักษาเง ินของกองท ุนไห ้เป ็นไปตาม  

ระ เบ ียบที่คผะกรรมการกำหนดาดยความเห ็นชอบของกระทรวงการคลัง

มาตรา 38 การจัดหาผลประใยชน์ การจัดการและการจำหน่ายทรัพย์ส ินของกองท ุน  

ไห ้เป ็นไปตามระ เป ียบที่คผะกรรมการกำหนดใดยความเห ็นชอบของกระทรวงการคลัง

มาตรา 39 ภายานหกเดือนนับแต่วันสนปีปฏิทิน ไห ้เลข าธ ิการเส น องบ ด ุลและราย  

งานการรับจ่ายเง ินของกองท ุนไนปีท ี่ล ่วงมาแล้วช ํ่งสำน ักงานตรวจเงินแผ่นดินตรวจสอบรับรองต่อ  

รัฐมนตรี เ หื่อเ สนอต่อคผะ รัฐมนตรี
ไนกรผีที่คผะรัฐมนตรี เห ็นว่าเงินกองทุนมีมากพอสมควรชึ๋ง เม ึ๋อนำไปไข ้ประใยชน ์ตาม  

วัตถ ุประสงค์ฃองกองทุนแล้วยังคงมีเง ินเหสิออยู่เป ็นจำนวนมาก คผะรัฐมนตรีจะมีมติไห้ส่ง เง ิน
กองทุนจำนวนไดจำนวนหนึ๋ง เข ้าคล ัง เป ็นรายได้แผ่นดินก็ได ้



2 1 1

หมวด 4 
บทกำหนดไทษ

มาตรา 40 ผู้ทดไม่มาไห้ก้อยคำ หรือไม่ส่งคำ«แจง เซ็นหนังสือ หรือไม่ส่งบัญชี
เอกสารหรือหลักฐานตามมาตรา 2 5 (2 ) หรือยัด«วาง หรือไม่ทห้ดวามสะดวกตามมาตรา 25 
ต้องระวางใทษจำคุกไม่เกินหกเดือน หรือปรับไม่เกินหน่ํงหมึ๋นบาท หรือทั้งจำทั้งปรับ

มาตรา 41 ผู้ไดรู้หรืออาจเดวามลับทนรา«การเกี่ยวกับการดำเนินการตาม 
พระรา«บัญญัตินื๊กระทำด้ายประการได ๆ ไห้ผู้อี๋นรู้หรืออาจรู้ความลับดังกล่าว เว้นแต่เซ็นการ 
ปฏิบัติการตามหน้าที่หรือตามกฎหมาย ต้องระวางใทษจำคุกไม่เกินหกเดือน หรือปรับไม่เกิน
หน๋ึงหม๋ีนบาท หรือทั้งจำทั้งปรับ

มาตรา 42 ผู้ไดยักย้าย ช่อนเร้น เอาไปเส ีย ทำไห้เส ียหาย ทำลาย ทำไหสู้ญหาย 
หรือไร้ประใย«น์ หรือรับไว้ใดยมิ«อบด้ายประการไดชึ๋งทรัพย์สินที่มีคำสั่งยึดหรืออายัดหรือที่ตนรู้
ว่าจะกูกยึดหรืออายัดตามพระ ร า«บัญญัติน ต้องระวางใทษจำคุกไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกิน
หกหม่ํนบาท หรือทั้งจำทั้งปรับ
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บระวัติผู้เขียน

นายไวทยา สามิบัติ เก ิดเมิ่อ วนท่ี 29 พฤศจิกายน พ .ศ. 2506 ที่จังหาดร้อยเอ็ด 
สำเร็จการศึกษาการศึกษามัธยมตอนปลาย จากใ'รงเรืยนาดบวรนิเวศ ปีการศึกษา 2524
และ สำเร็จการศึกษานิติศาลตรบัถเทิดจากมหาวิทยาลัยรามคำแหง ปีการศึกษา 2527 และ
สำเร็จการศึกษาชันเนตินัทน่ทิต จากสำนักอบรมศึกษากฎหมายแห่ง เนติบัเนทิตยลภา สมัยท่ี 39
ปีการศึกษา 2529 และ เข้าศึกษาทนหลักสูตรนิติศาลตรมหาพันทิต ภาควิ?รานิติศาสตร์ บัเนทิต
-วิทยาลัยจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เมึ๋อปีการศึกษา 2530
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